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INSTRUKCJA MONTAŻU
Ostrzeżenie!
Przeczytaj instrukcje i przestrzegaj ich!

1. Miejsce pracy
a. Miejsce pracy musi być czyste i jasne. Nieład i niedostateczne 
oświetlenie mogą powodować wypadki.
b. Nie używaj elektronarzędzi w atmosferach wybuchowych, np. w 
pobliżu łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłów. Iskry z elektronarzę-
dzia mogą zapalić pył lub gaz.
c. Nie dopuszczaj, by dzieci lub osoby postronne używały elektrona-
rzędzia. Nie pozwalaj osobom postronnym zbliżać się do urządze-
nia.

2. Bezpieczeństwo elektryczne
a. Wtyczka elektronarzędzia musi być zgodna z gniazdem elektrycz-
nym. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w żaden sposób.
b. Unikaj kontaktu z powierzchniami takimi jak rury, grzejniki i lodów-
ki. Dotknięcie podłoża zwiększa ryzyko porażenia prądem.
c. Nie wystawiaj elektronarzędzi na działanie wilgoci. Dostanie się 
wody do elektronarzędzia zwiększa ryzyko porażenia prądem.
d. Nie uszkodź przewodów. Nie ciągnij za przewody, aby przesunąć, 
pociągnąć lub przetransportować elektronarzędzie ani w celu odłą-
czenia go od prądu. Trzymaj elektronarzędzie z dala od źródeł 
ciepła, olejów, ostrych krawędzi czy ruchomych elementów. Znisz-
czone lub skręcone przewody mogą zwiększać ryzyko porażenia 
prądem.
e. Podczas użytkowania elektronarzędzia na zewnątrz należy zasto-
sować przewody przeznaczone do użytku na zewnątrz. Stosowanie 
przewodów odpowiednich do użytku na zewnątrz zmniejsza ryzyko 
porażenia prądem.

OGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
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Załóż łańcuch na prowadnicę i zębatkę napędową. Zamontuj na 
urządzenie w taki sposób, aby bolec śruby regulującej naciąg 
łańcucha znalazł się w odpowiednim otworze.

Załóż osłonę i nakrętkę dławikową, lecz jej nie dokręcaj. Dokręć 
śrubę regulującą naciąg łańcucha śrubokrętem. Łańcuch powinien 
być delikatnie napięty. Uwaga: łańcuch nie powinien być zbyt 
napięty. 

Po prawidłowym wyregulowaniu łańcucha dokręć nakrętkę dławi-
kową, by zamocować osłonę. Przejdź do instrukcji użytkowania.

Zastosowanie piły łańcuchowej: cięcie drzew w sadzie, przycinanie 
gałęzi w ogrodach miejskich, ścinanie bambusa, cięcie drewna opałowe-
go dla celów gospodarstwa domowego. 
Produkt przeznaczony do użytku na zewnątrz. 
Należy stosować środki ochrony osobistej.

ZASTOSOWANIE

a. Zachowaj czujność i kontroluj to, co robisz podczas użytkowania 
elektronarzędzia. Pozostawaj zawsze przytomny. Nie używaj elektrona-
rzędzi, gdy jesteś zmęczony, po zażyciu narkotyków, określonych leków, 
po spożyciu alkoholu lub po poważnych zabiegach. Wszelka nieuwaga 
podczas użytkowania elektronarzędzia może powodować poważne 
obrażenia ciała.
b. Stosuj środki ochrony osobistej. Zawsze noś gogle oraz inną odzież 
ochronną, np. maskę przeciwpyłową, buty antypoślizgowe, kask. Stosuj 
również ochronę słuchu. Noszenie odzieży ochronnej i innych środków 
ochrony osobistej pomaga zapobiegać obrażeniom.
c. Zapobiegaj nagłemu włączeniu się elektronarzędzia. Przed podłącze-
niem narzędzia do prądu oraz wymiany lub ładowania baterii upewnij się, 
że przycisk zasilania jest w pozycji wyłączonej (OFF). Trzymanie palca 
na przycisku zasilania podczas podłączania elektronarzędzia do prądu 
oraz wymiany lub ładowania baterii może stwarzać zagrożenia.
d. Przed podłączeniem elektronarzędzia do prądu wyjmij z niego wszyst-
kie klucze regulacyjne. Klucze pozostawione w obracających się 
częściach elektronarzędzia mogą powodować obrażenia ciała.
e. Nie wysuwaj rąk zbyt daleko. Zawsze zachowuj prawidłowe położenie 
stóp i równowagę ciała. Umożliwia to zachowanie kontroli nad elektrona-
rzędziem w razie nagłych wypadków.
f. Noś właściwą odzież. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Pilnuj, aby 
twoje włosy, odzież i rękawice nie znajdowały się w pobliżu ruchomych 
części narzędzia. Luźne ubrania, biżuteria lub długie włosy mogą zostać 
wciągnięte w ruchome części elektronarzędzia.
g. Jeśli dostarczone są urządzenia przeznaczone do usuwania odpadów, 
np. odpylacz, upewnij się, że urządzenia te są prawidłowo podłączone i 
stosuj je w sposób właściwy, aby zredukować ilość odpadów oraz zmniej-
szyć ryzyko zagrożeń.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA b. Jeśli naciśnięcie przycisku zasilania nie powoduje włączenia lub wyłą-
czenia elektronarzędzia, nie wolno używać tego elektronarzędzia. Elek-
tronarzędzia, których nie można obsługiwać za pomocą przycisku są 
niebezpieczne i muszą zostać naprawione.
c. Przed wykonywaniem jakichkolwiek regulacji, wymiany części lub 
przechowywaniem należy koniecznie odłączyć elektronarzędzie od 
prądu lub wyjąć baterię z komory. Ma to na celu zapobieganie przypad-
kowemu uruchomieniu się elektronarzędzia.
d. Przechowuj nieużywane elektronarzędzia poza zasięgiem dzieci i 
pilnuj, aby osoby niezaznajomione z elektronarzędziem lub z niniejszą 
instrukcją nie używały elektronarzędzia. W rękach nieprzeszkolonych 
użytkowników elektronarzędzia są niebezpieczne.
e. Wykonuj czynności konserwacyjne właściwe dla elektronarzędzia. 
Sprawdzaj elektronarzędzie pod kątem nieprawidłowości, zakleszczenia 
ruchomych części, uszkodzeń części oraz innych stanów, które mogą 
mieć wpływ na działanie elektronarzędzia. W przypadku uszkodzenia 
elektronarzędzia należy oddać je do naprawy przed użyciem. Wiele 
wypadków wynika z niewłaściwej konserwacji elektronarzędzi.
f. Utrzymuj narzędzia tnące w czystości i pilnuj, aby miały właściwą 
ostrość.
g. Stosowanie części, akcesoriów i końcówek niespełniających wymagań 
elektronarzędzia może prowadzić do poważnych zagrożeń.

e. Jeśli w wyniku niewłaściwego użycia lub przechowywania baterii 
dojdzie do wycieku płynu z jej wnętrza, unikaj kontaktu z tym płynem. 
Jeśli dojdzie do przypadkowego kontaktu skóry z płynem z baterii, 
należy przepłukać miejsce kontaktu wodą. Jeśli płyn z baterii dostanie 
się do oczu, należy natychmiast zgłosić się do lekarza. Po wypłynięciu z 
baterii płyn powoduje korozję i poparzenia.

a. Przed włożeniem baterii do urządzenia upewnij się, że przycisk zasila-
nia jest w pozycji wyłączonej (OFF). Wkładanie baterii do elektronarzę-
dzia, którego przycisk zasilania znajduje się w pozycji włączonej (ON) 
może powodować wypadki.
b. Baterie należy ładować wyłącznie za pomocą ładowarek wskazanych 
przez producenta. Używanie ładowarki przeznaczonej do innych baterii 
stwarza ryzyko pożaru.
c. Używaj elektronarzędzia wyłącznie z zastosowaniem odpowiedniej 
baterii. Użycie nieodpowiedniej baterii stwarza ryzyko uszkodzenia 
produktu i wybuchu pożaru.
d. Kiedy bateria jest nieużywana, należy przechowywać ją z dala od 
metalowych przedmiotów, takich jak spinacze do papieru, monety, 
klucze, gwoździe, śruby itp. Stykanie się baterii z tego rodzaju przedmio-
tami może powodować przepalenie lub pożar.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE URZĄDZEŃ ZASILANYCH BATERIĄ

a. Oddaj elektronarzędzie do naprawy wykwalifikowanemu technikowi. 
b. Wadliwe elementy należy wymieniać na części o takich samych 
parametrach. 
c. Należy utrzymywać ostrość krawędzi narzędzi tnących, ponieważ 
ułatwia to kontrolę narzędzia i zapobiega utknięciu narzędzia w ciętym 
obiekcie

a. Nie używaj elektronarzędzi w sposób niedozwolony, używaj elektrona-
rzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem. Stosowanie elektronarzędzi o 
odpowiedniej konstrukcji umożliwia bardziej efektywną i bezpieczniejszą 
pracę.

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA ELEKTRONARZĘDZI

1. Naładuj baterię. Czerwone światło wskaźnika sygnalizuje ładowanie, 
natomiast zielone informuje o pełnym naładowaniu baterii.
2. Zamontuj łańcuch zgodnie z instrukcją.
3. Włącz urządzenie i obserwuj jego działanie, bez przykładania do 
obiektu, który zamierzasz ciąć.
4. Następnie rozpocznij cięcie zgodnie z zakresem zastosowania. Nie 
dociskaj narzędzia zbyt mocno do ciętego obiektu. Zwykle zaleca się 
rozpoczęcie od małych nacięć i stopniowe wykonywanie nacięć więk-
szych.

SPOSÓB UŻYCIA

KONSERWACJA

1. Należy stosować baterię wyprodukowaną przez naszą firmę.
2. Kiedy bateria jest w pełni naładowana, należy odłączyć ją od zasila-
nia.
3. Bateria została wyposażona w zabezpieczenie przed przegrzaniem, 
zabezpieczenie przed zbyt niskim napięciem oraz zabezpieczenie 
nadprądowe. Jeśli podczas użytkowania uruchomi się zabezpieczenie, 
sprawdź, czy urządzenie nie jest użytkowane nieprawidłowo i czy nie 
doszło do przegrzania. Jeśli tak się stało, odczekaj, aż urządzenie 
ostygnie i dopiero wówczas włącz je ponownie. Jeśli napięcie będzie 
zbyt niskie lub prąd roboczy będzie za wysoki, również uruchomi się 
zabezpieczenie.
4. Jeśli z baterii zaczną wydostawać się iskry, dym i specyficzny 
zapach, natychmiast wyłącz urządzenie i skontaktuj się z producentem.

INFORMACJE O BATERII

1. Należy stosować ładowarkę wyprodukowaną przez naszą firmę.
2. Podłącz ładowarkę do baterii. Podczas ładowania dioda wskaźnika 
świeci się na czerwono. Zielone światło informuje o pełnym naładowa-
niu baterii.
3. Podłącz ładowarkę i nieco dociśnij, aby zapewnić właściwe połącze-
nie.
4. Urządzenie należy ładować, gdy temperatura otoczenia mieści się w 
przedziale od 0°C do 40°C. Uważaj na zbyt niskie i zbyt wysokie 
temperatury otoczenia. Ładuj baterię w pomieszczeniu.

ŁADOWANIE BATERII
Napięcie:

Prędkość obrotu łańcucha:

Długość prowadnicy:

Rodzaj prowadnicy:

Ilość baterii:

Czas ładowania:
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10 m/s

25,4 cm

na zębatce

1 szt.

1,5 (3) godziny

Importer:
Big5 Krzysztof Czurczak
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42-202 Częstochowa
NIP: 6861576041
www.heckermann.pl

Designed in Poland
Made in P.R.C.

Producent:
Shenzhen Kingwise Technology Co., Ltd.

Address: Room 3D,No.8 East Area,
Shangxue Industrial Zone, Jihua Rd, Long Gang,

Shenzhen City,
China 
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Put on the cover and the choke nut, but do not tighten it. Tighten 
the chain tension adjustment screw with a screwdriver. The chain 
should be gently tensioned. Note: the chain should not be too 
tight.

Once the chain is properly adjusted, tighten the choke nut to 
secure the guard. Go to the instructions for use.
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Put the chain on the bar and drive sprocket. Mount on the device 
in such a way that the pin of the chain tension adjusting screw is 
in the corresponding hole.
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INSTALLATION 
MANUAL

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

Warning!
Read the instructions and follow them!

1. Place of work
a. The workplace must be clean and bright. Disorder and 
inadequate lighting can cause accidents.
b. Do not use power tools in explosive atmospheres, such as near 
flammable liquids, gases or dust. Sparks from power tools can 
ignite dust or gas.
c. Do not allow children or bystanders to use the electronic device. 
Do not allow outsiders to get close to the device.

2. Electrical safety
a. The plug of the power tool must be compatible with the electrical 
outlet. Never modify the plug in any way.
b. Avoid contact with surfaces such as pipes, radiators and 
refrigerators. Touching the ground increases the risk of 
electrocution.
c. Do not expose power tools to moisture. Getting water into the 
power tool increases the risk of electric shock.
d. Do not damage the wires. Do not pull on wires to move, pull or 
transport the power tool or to unplug it. Keep the power tool away 
from heat sources, oils, sharp edges or moving parts. Damaged or 
twisted wires can increase the risk of electric shock.
e. When using a power tool outdoors, use cables designed for 
outdoor use. Using wires suitable for outdoor use reduces the risk 
of electric shock.

CHAINSAW
YS-610 21V

INSTRUCTION MANUAL
Manufactur

er: Shenzhen Kingwise Technology 
Co., Ltd. Address: Room 3D,No.8 

East Area,
Shangxue Industrial Zone, Jihua Rd, Long 

Gang,
Shenzhen City,

China

Designed in Poland
Made in P.R.C.

Importer:
Big5 Krzysztof Czurczak 
9D Strefowa Street
42-202 Częstochowa
NIP: 6861576041
www.heckermann.pl
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10 m/s

25.4 cm 

on the 

sprocket

1 pc.

1.5 (3) hours

Voltage:

Chain speed: Bar length: 

Bar type:

Number of batteries:

Charging time:

USE.

1. Charge the battery. A red indicator light indicates charging, while a 
green light indicates that the battery is fully charged.
2. Install the chain according to the instructions.
3. Turn on the device and observe its operation, without applying it to 
the object you intend to cut.
4. Then start cutting according to the scope of application. Do not press 
the tool too hard against the object to be cut. It is usually recommended 
to start with small cuts and gradually make larger cuts.

APPLICATION

Chainsaw uses: cutting trees in orchards, trimming branches in urban 
gardens, cutting bamboo, cutting firewood for household purposes.
The product is intended for outdoor use. 
Personal protective equipment should be 
used.

USER SAFETY WARNINGS

a. Stay alert and control what you do when using a power tool. Remain 
conscious at all times. Do not use the power tool when you are tired, 
after taking drugs, certain medications, after consuming alcohol, or after 
serious procedures. Any inattention while using a power tool can cause 
serious injury.
b. Use personal protective equipment. Always wear goggles and other 
protective clothing, such as a dust mask, non-slip shoes, and a helmet. 
Also use hearing protection. Wearing protective clothing and other 
personal protective equipment helps prevent injury.
c. Prevent the power tool from turning on suddenly. Make sure the 
power button is in the OFF position before connecting the tool to 
electricity and replacing or charging the battery. Keeping your finger on 
the power button while plugging the power tool in and replacing or 
charging the battery can create hazards.
d. Remove all adjustment wrenches from the power tool before plugging 
it in. Wrenches left in rotating parts of the power tool can cause injury.
e. Do not extend your arms too far. Always maintain proper foot 
placement and body balance. This allows you to maintain control of the 
electrona- row in case of emergencies.
f. Wear proper clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Make 
sure your hair, clothing and gloves are not near the moving parts of the 
tool. Loose clothing, jewelry or long hair can get caught in moving parts 
of the power tool.
g. If equipment designed for waste disposal, such as a dust collector, is 
provided, make sure the equipment is properly connected and use it 
properly to reduce waste and reduce the risk of hazards.

IMPORTANT INFORMATION ON THE USE OF POWER TOOLS

a. Do not use power tools in an unauthorized manner, use power tools 
according to their intended use. Using power tools with the right design 
enables more efficient and safer work.

PRECAUTIONS FOR BATTERY-POWERED DEVICES

a. Make sure the power button is in the OFF position before inserting 
batteries into the device. Inserting batteries into a power tool whose 
power button is in the ON position can cause accidents.
b. Charge batteries only with chargers indicated by the manufacturer. 
Using a charger designed for other batteries poses a risk of fire.
c. Use the power tool only with a suitable battery. Using an unsuitable 
battery poses a risk of product damage and fire.
d. When the battery is unused, keep it away from metal objects such as 
paper clips, coins, keys, nails, screws, etc. Contacting the battery with 
such objects can cause burnout or fire.

b. If pressing the power button does not turn the power tool on or off, do 
not use the power tool. Power tools that cannot be operated with the 
button are dangerous and must be repaired.
c. Before making any adjustments, replacing parts or storing, it is 
essential to unplug the power tool or remove the battery from the 
compartment. This is to prevent accidental starting of the power tool.
d. Keep unused power tools out of the reach of children and make sure 
that people unfamiliar with the power tool or these instructions do not 
use the power tool. In the hands of untrained users, power tools are 
dangerous.
e. Perform maintenance activities specific to the power tool. Inspect the 
power tool for irregularities, jamming of moving parts, damage to parts 
and other conditions that may affect the operation of the power tool. If 
the power tool is damaged, return it for repair before use. Many 
accidents result from improper maintenance of power tools.
f. Keep cutting tools clean and make sure they have proper sharpness.
g. The use of parts, accessories and bits that do not meet the 
requirements of the power tool can lead to serious risks.

e. If liquid leaks from the battery due to improper use or storage, avoid 
contact with the liquid. If accidental skin contact with battery fluid 
occurs, flush the contact area with water. If battery fluid gets into your 
eyes, seek medical attention immediately. Once the fluid flows out of the 
battery, it causes corrosion and burns.

CONSERVATION
a. Have your power tool repaired by a qualified technician.
b. Faulty components should be replaced with parts of the same 
parameters.
c. Keep cutting tool edges sharp, as this makes it easier to control the 
tool and prevent the tool from getting stuck in the object being cut

BATTERY INFORMATION
1. Use a battery manufactured by our company.
2. When the battery is fully charged, disconnect it from the power 
supply.
3. The battery is equipped with overheating protection, under-voltage 
protection and over-current protection. If the protection activates 
during use, check that the device is not being used incorrectly and that 
it has not overheated. If this has happened, wait for the device to cool 
down and only then turn it on again. If the voltage is too low or the 
operating current is too high, the protection will also activate.
4. If sparks, smoke and a peculiar odor begin to escape from the 
battery, immediately turn off the device and contact the manufacturer.

BATTERY RECHARGING
1. Use a charger manufactured by our company.
2. Connect the charger to the battery. During charging, the indicator 
LED lights up red. The green light indicates that the battery is fully 
charged.
3. Connect the charger and press down slightly to ensure proper 
connection.
4. Charge the device when the ambient temperature is between 0°C 
and 40°C. Beware of too low and too high ambient temperatures. 
Charge the battery indoors.

http://www.heckermann.pl/
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Bringen Sie die Abdeckung und die Chokemutter an, ziehen Sie sie 
jedoch nicht fest. Ziehen Sie die Einstellschraube für die Kettenspannung 
mit einem Schraubenzieher an. Die Kette sollte leicht gespannt sein. 
Hinweis: Die Kette sollte nicht zu straff sein.

Wenn die Kette richtig eingestellt ist, ziehen Sie die Chokemutter an, um 
den Schutz zu sichern. Beachten Sie die Gebrauchsanweisung.
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Montieren Sie die Kette auf die Führungsschiene und das Antriebsritzel. 
Montieren Sie das Gerät so, dass sich der Stift der 
Kettenspannungseinstellschraube in der richtigen Bohrung befindet.
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MONTAGEANLEITUNG
ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

Warnung!
Lesen und befolgen Sie die Anweisungen!

1. Ort der Arbeit
a. Der Arbeitsplatz muss sauber und hell sein. Unordnung und 
unzureichende Beleuchtung können Unfälle verursachen.
b. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten 
Bereichen, z. B. in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten, Gasen oder 
Staub. Funken von Elektrowerkzeugen können Staub oder Gas entzünden.
c. Erlauben Sie Kindern und anderen Personen nicht, das elektronische 
Gerät zu benutzen. Lassen Sie keine unbefugten Personen in die Nähe 
des Geräts kommen.

2. Elektrische Sicherheit
a. Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss mit der Steckdose kompatibel 
sein. Verändern Sie niemals den Stecker in irgendeiner Weise.
b. Vermeiden Sie den Kontakt mit Oberflächen wie Rohren, Heizkörpern 
und Kühlschränken. Das Berühren des Bodens erhöht das Risiko eines 
Stromschlags.
c. Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht der Feuchtigkeit aus. Wenn Wasser 
in das Elektrowerkzeug eindringt, erhöht sich das Risiko eines 
Stromschlags.
d. Beschädigen Sie die Kabel nicht. Ziehen Sie nicht an den Kabeln, um 
das Elektrowerkzeug zu bewegen, zu ziehen oder zu transportieren oder 
um es von der Stromversorgung zu trennen. Halten Sie das 
Elektrowerkzeug von Wärmequellen, Ölen, scharfen Kanten oder 
beweglichen Teilen fern. Beschädigte oder verdrehte Kabel können die 
Gefahr eines Stromschlags erhöhen.
e. Wenn Sie das Elektrowerkzeug im Freien benutzen, verwenden Sie für 
den Außeneinsatz geeignete Kabel. Die Verwendung von für den 
Außenbereich geeigneten Kabeln verringert das Risiko eines 
Stromschlags.

CHAINSAW
YS-610 21V

GEBRAUCHSANWEISUN
G

Hersteller: 
Shenzhen Kingwise Technology Co., 

Ltd. Adresse: Raum 3D,No.8 East 
Area,

Shangxue Industrial Zone, Jihua Rd, Long 
Gang,

Shenzhen-Stadt,
China

Entworfen in Polen
Hergestellt in P.R.C.

Importeur:
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10 m/s

25,4 cm 

auf Ritzel

1 Stk.

1,5 (3) Stunden

Spannung:

Kettengeschwindigkeit: 

Lenkerlänge: Lenkertyp:

Anzahl der Batterien:

Aufladezeit:

ANWENDUNGSMETHODE

1. Laden Sie den Akku auf. Ein rotes Lämpchen zeigt den Ladevorgang an, 
während ein grünes Lämpchen anzeigt, dass der Akku vollständig geladen ist.
2. Montieren Sie die Kette gemäß den Anweisungen.
3. Schalten Sie das Gerät ein und beobachten Sie seine Funktionsweise, ohne 
es an das zu schneidende Objekt anzulegen.
4. Beginnen Sie dann je nach Anwendungsbereich mit dem Schneiden. 
Drücken Sie das Werkzeug nicht zu fest gegen das zu schneidende Objekt. In 
der Regel empfiehlt es sich, mit kleinen Schnitten zu beginnen und nach und 
nach größere Schnitte zu machen.

ANWENDUNG

Einsatzgebiete der Kettensäge: Schneiden von Bäumen in Obstplantagen, 
Beschneiden von Ästen in städtischen Gärten, Fällen von Bambus, Schneiden 
von Brennholz für den Hausgebrauch.
Das Produkt ist für die Verwendung im Freien 
bestimmt. Persönliche Schutzausrüstung muss 
getragen werden.

SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN BENUTZER

a. Bleiben Sie wachsam und behalten Sie die Kontrolle über Ihr Handeln, wenn 
Sie ein Elektrowerkzeug benutzen. Bleiben Sie immer wach. Benutzen Sie ein 
Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie müde sind, Drogen oder bestimmte 
Medikamente eingenommen haben, Alkohol getrunken haben oder nach einer 
größeren Operation. Jede Unaufmerksamkeit bei der Verwendung eines 
Elektrowerkzeugs kann zu schweren Verletzungen führen.
b. Persönliche Schutzausrüstung verwenden. Stets Schutzbrille und andere 
Schutzkleidung tragen, z. B. Staubmaske, rutschfeste Schuhe, Helm. Tragen 
Sie auch einen Gehörschutz. Das Tragen von Schutzkleidung und sonstiger 
persönlicher Schutzausrüstung hilft, Verletzungen zu vermeiden.
c. Verhindern Sie ein plötzliches Einschalten des Elektrowerkzeugs. 
Vergewissern Sie sich, dass der Netzschalter auf AUS steht, bevor Sie das 
Elektrowerkzeug einstecken und die Akkus wechseln oder laden. Wenn Sie 
beim Einstecken des Elektrowerkzeugs und beim Wechseln oder Aufladen des 
Akkus den Finger auf dem Einschaltknopf halten, kann dies gefährlich sein.
d. Entfernen Sie alle Einstellschlüssel vom Elektrowerkzeug, bevor Sie es 
einstecken. Schraubenschlüssel, die in rotierenden Teilen des 
Elektrowerkzeugs stecken, können Verletzungen verursachen.
e. Strecken Sie die Arme nicht zu weit aus. Achten Sie immer auf die richtige 
Fußstellung und Körperbalance. So können Sie im Notfall die Kontrolle über die 
elektronische Reihe behalten.
f. Tragen Sie angemessene Kleidung. Tragen Sie keine lose Kleidung oder 
Schmuck. Halten Sie Ihre Haare, Kleidung und Handschuhe von den 
beweglichen Teilen des Geräts fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare 
können in die beweglichen Teile des Elektrowerkzeugs gezogen werden.
g. Wenn Geräte für die Abfallentsorgung zur Verfügung stehen, z. B. ein 
Staubabscheider, stellen Sie sicher, dass diese Geräte korrekt angeschlossen 
sind und ordnungsgemäß verwendet werden, um die Abfallmenge zu 
reduzieren und das Risiko von Gefahren zu verringern.

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR VERWENDUNG VON ELEKTROWERKZEUGEN

a. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht auf unbefugte Weise, sondern nur für 
den vorgesehenen Zweck. Wenn Sie Elektrowerkzeuge mit der richtigen 
Konstruktion verwenden, können Sie effizienter und sicherer arbeiten.

VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR BATTERIEBETRIEBENE GERÄTE

a. Vergewissern Sie sich, dass der Netzschalter auf AUS steht, bevor Sie die 
Batterien in das Gerät einlegen. Wenn Sie Batterien in ein Elektrowerkzeug 
einlegen, während sich der Netzschalter in der Position EIN befindet, kann dies 
zu Unfällen führen.
b. Laden Sie Batterien nur mit den vom Hersteller angegebenen Ladegeräten. 
Die Verwendung eines Ladegeräts für andere Batterien birgt Brandgefahr.
c. Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur mit dem richtigen Akku. Die 
Verwendung eines ungeeigneten Akkus birgt die Gefahr von Produktschäden 
und Feuer.
d. Wenn der Akku nicht benutzt wird, halten Sie ihn von Metallgegenständen 
wie Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, Schrauben usw. fern. Der 
Kontakt des Akkus mit solchen Gegenständen kann zu Durchbrennen oder 
Feuer führen.

b. Wenn sich das Elektrowerkzeug durch Drücken des Netzschalters nicht ein- 
oder ausschalten lässt, darf es nicht verwendet werden. Elektrowerkzeuge, die 
sich nicht durch Drücken des Knopfes bedienen lassen, sind gefährlich und 
müssen repariert werden.
c. Bevor Sie Einstellungen vornehmen, Teile austauschen oder das Gerät 
lagern, müssen Sie es unbedingt vom Stromnetz trennen oder den Akku aus 
dem Fach nehmen. Dadurch wird ein versehentliches Einschalten des 
Elektrowerkzeugs verhindert.
d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf und stellen Sie sicher, dass Personen, die mit dem 
Elektrowerkzeug oder dieser Anleitung nicht vertraut sind, das Elektrowerkzeug 
nicht benutzen. Elektrowerkzeuge sind in den Händen von ungeschulten 
Benutzern gefährlich.
e. Führen Sie eine für das Elektrowerkzeug geeignete Wartung durch. 
Überprüfen Sie das Elektrowerkzeug auf Anomalien, blockierte bewegliche 
Teile, beschädigte Teile und andere Bedingungen, die den Betrieb des 
Elektrowerkzeugs beeinträchtigen können. Wenn das Elektrowerkzeug 
beschädigt ist, lassen Sie es vor der Verwendung reparieren. Viele Unfälle sind 
auf unsachgemäße Wartung von Elektrowerkzeugen zurückzuführen.
f. Halten Sie die Schneidewerkzeuge sauber und stellen Sie sicher, dass sie 
die richtige Schärfe haben.
g. Die Verwendung von Teilen, Zubehör und Bits, die nicht den Anforderungen 
des Elektrowerkzeugs entsprechen, kann zu ernsthaften Risiken führen.

e. Wenn aufgrund unsachgemäßer Verwendung oder Lagerung Flüssigkeit aus 
der Batterie austritt, vermeiden Sie den Kontakt mit dieser Flüssigkeit. Bei 
versehentlichem Hautkontakt mit Batterieflüssigkeit spülen Sie die Kontaktstelle 
mit Wasser aus. Wenn Batterieflüssigkeit in Ihre Augen gelangt, suchen Sie 
sofort einen Arzt auf. Sobald die Flüssigkeit aus der Batterie austritt, verursacht 
sie Korrosion und Verbrennungen.

ERHALTUNG
a. Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einem qualifizierten Techniker reparieren.
b. Defekte Komponenten sollten durch Teile mit den gleichen 
Spezifikationen ersetzt werden.
c. Halten Sie die Kanten des Schneidewerkzeugs scharf, da dies die 
Kontrolle über das Werkzeug erleichtert und verhindert, dass das Werkzeug 
in dem zu schneidenden Objekt stecken bleibt.

AKKU-INFORMATIONEN
1. Es muss eine von unserem Unternehmen hergestellte Batterie verwendet werden.
2. Wenn der Akku vollständig geladen ist, trennen Sie ihn von der 
Stromversorgung.
3. Der Akku ist mit einem Überhitzungsschutz, einem Unterspannungsschutz 
und einem Überstromschutz ausgestattet. Wenn der Schutz während des 
Gebrauchs auslöst, prüfen Sie, ob das Gerät nicht falsch benutzt wird und ob 
es nicht überhitzt ist. Sollte dies der Fall sein, warten Sie, bis das Gerät 
abgekühlt ist und schalten Sie es erst dann wieder ein. Wenn die Spannung 
zu niedrig oder der Betriebsstrom zu hoch ist, löst die Sicherheitsvorrichtung 
ebenfalls aus.
4. Wenn aus dem Akku Funken, Rauch und ein merkwürdiger Geruch 
entweichen, schalten Sie das Gerät sofort aus und wenden Sie sich an den 
Hersteller.

BATTERIEAUFLADUNG
1. Es muss ein von unserem Unternehmen hergestelltes Ladegerät verwendet 

werden.
2. Schließen Sie das Ladegerät an die Batterie an. Während des 
Ladevorgangs leuchtet die Kontrollleuchte rot auf. Ein grünes Licht zeigt an, 
dass der Akku vollständig geladen ist.
3. Schließen Sie das Ladegerät an und drücken Sie es leicht nach unten, um 
eine ordnungsgemäße Verbindung zu gewährleisten.
4. Das Gerät sollte bei einer Umgebungstemperatur zwischen 0°C und 40°C 
aufgeladen werden. Achten Sie auf zu niedrige und zu hohe 
Umgebungstemperaturen. Laden Sie den Akku in Innenräumen auf.

http://www.heckermann.pl/


 FOTO 3   FOTO 4   FOTO 5  

Nasaďte kryt a matici sytiče, ale nedotahujte ji. Šroubovákem 
utáhněte šroub nastavení napnutí řetězu. Řetěz by měl být jemně 
napnutý. Poznámka: řetěz by neměl být příliš napnutý.

Po správném nastavení řetězu utáhněte matici sytiče a upevněte 
ochranný kryt. Viz návod k použití.

 FOTO 2  
Namontujte řetěz na vodicí lištu a hnací řetězové kolo. Namontujte 
na jednotku tak, aby byl kolík šroubu pro nastavení napnutí řetězu 
ve správném otvoru.

 FOTO 1  

NÁVOD K MONTÁŽIOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Pozor!
Přečtěte si pokyny a postupujte podle nich!

1. Místo výkonu práce
a. Pracoviště musí být čisté a světlé. Nepořádek a nedostatečné 
osvětlení mohou být příčinou nehod.
b. Nepoužívejte elektrické nářadí ve výbušném prostředí, např. v 
blízkosti hořlavých kapalin, plynů nebo prachu. Jiskry z elektrického 
nářadí mohou zapálit prach nebo plyn.
c. Nedovolte dětem ani osobám z veřejnosti používat elektronické 
zařízení. Nedovolte, aby se ke spotřebiči přiblížily nepovolané 
osoby.

2. Elektrická bezpečnost
a. Zástrčka elektrického nářadí musí být kompatibilní s elektrickou 
zásuvkou. Zástrčku nikdy nijak neupravujte.
b. Vyhněte se kontaktu s povrchy, jako jsou potrubí, radiátory a 
lednice. Dotyk se zemí zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.
c. Nevystavujte elektrické nářadí vlhkosti. Vniknutí vody do 
elektrického nářadí zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.
d. Nepoškozujte vodiče. Netahejte za vodiče, abyste elektrické 
nářadí přemístili, vytáhli nebo přepravili nebo odpojili od napájení. 
Elektrické nářadí uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla, olejů, 
ostrých hran nebo pohyblivých částí. Poškozené nebo zkroucené 
vodiče mohou zvýšit riziko úrazu elektrickým proudem.
e. Při používání elektrického nářadí venku používejte kabely 
vhodné pro venkovní použití. Použití kabelů vhodných pro venkovní 
použití snižuje riziko úrazu elektrickým proudem.

CHAINSAW
YS-610 21V

NÁVOD K POUŽITÍ
Výrobce: 

Shenzhen Kingwise Technology Co., 
Ltd. Ltd. Adresa: Kingwise Kingwise, 

Ltd: 8 East Area,
Průmyslová zóna Shangxue, Jihua Rd, Long 

Gang,
Město Shenzhen,

Čína

Navrženo v Polsku
Made in P.R.C.

Dovozce:
Big5 Krzysztof Czurczak 
Strefowa 9D
42-202 Częstochowa
NIP: 6861576041
www.heckermann.pl
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10 m/s

25,4 cm 

na 

řetězovém 

kole

1 ks.

1,5 (3) hodiny

Napětí:

Rychlost řetězu: Délka 

řídítek: Typ řídítek:

Počet baterií:

Doba nabíjení:

ZPŮSOB POUŽITÍ

1. Nabíjení baterie. Červená kontrolka signalizuje nabíjení, zatímco 
zelená kontrolka znamená, že je baterie plně nabitá.
2. Řetěz nasaďte podle návodu.
3. Zapněte přístroj a sledujte jeho činnost, aniž byste jej přikládali k 
předmětu, který chcete řezat.
4. Poté začněte řezat podle rozsahu použití. Netlačte nástroj příliš silně 
na řezaný předmět. Obvykle se doporučuje začít s malými řezy a 
postupně provádět větší řezy.

APLIKACE

Použití řetězové pily: řezání stromů v sadech, prořezávání větví v 
městských zahradách, kácení bambusu, řezání palivového dřeva pro 
domácí účely.
Výrobek je určen pro venkovní použití. Je 
nutné používat osobní ochranné pomůcky.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ PRO UŽIVATELE

a. Při používání elektrického nářadí buďte ve střehu a mějte kontrolu 
nad tím, co děláte. Zůstaňte neustále bdělí. Nepoužívejte elektrické 
nářadí, pokud jste unavení, po užití drog, některých léků, po požití 
alkoholu nebo po závažném chirurgickém zákroku. Jakákoli 
nepozornost při používání elektrického nářadí může způsobit vážné 
zranění.
b. Používejte osobní ochranné prostředky. Vždy používejte ochranné 
brýle a další ochranný oděv, např. protiprachovou masku, 
protiskluzovou obuv, přilbu. Používejte také ochranu sluchu. Nošení 
ochranného oděvu a dalších osobních ochranných prostředků pomáhá 
předcházet úrazům.
c. Zabraňte náhlému zapnutí elektrického nářadí. Před zapojením 
elektrického nářadí do sítě a výměnou nebo nabíjením baterií se ujistěte, 
že je tlačítko napájení v poloze OFF. Držení prstu na tlačítku napájení 
při zapojování elektrického nářadí a výměně nebo nabíjení akumulátorů 
může být nebezpečné.
d. Před zapojením elektrického nářadí do sítě z něj vyjměte všechny 
seřizovací klíče. Klíče ponechané v rotujících částech elektrického 
nářadí mohou způsobit zranění.
e. Nevystrkujte ruce příliš daleko. Vždy udržujte správné postavení 
nohou a rovnováhu těla. To vám umožní udržet si kontrolu nad 
elektrovodem v případě nouze.
f. Noste vhodné oblečení. Nenoste volné oblečení ani šperky. Vlasy, 
oděv a rukavice udržujte mimo dosah pohyblivých částí nářadí. Volný 
oděv, šperky nebo dlouhé vlasy mohou být vtaženy do pohyblivých částí 
elektrického nářadí.
g. Pokud je k dispozici zařízení pro likvidaci odpadu, např. odlučovač 
prachu, ujistěte se, že je toto zařízení správně připojeno, a používejte je 
správně, abyste omezili množství odpadu a snížili riziko nebezpečí.

DŮLEŽITÉ INFORMACE O POUŽÍVÁNÍ ELEKTRICKÉHO NÁŘADÍ

a. Nepoužívejte elektrické nářadí nepovoleným způsobem, používejte 
elektrické nářadí k určenému účelu. Používání elektrického nářadí se 
správnou konstrukcí vám umožní pracovat efektivněji a bezpečněji.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRO ZAŘÍZENÍ NAPÁJENÁ Z BATERIÍ

a. Před vložením baterií do zařízení se ujistěte, že je tlačítko napájení v 
poloze OFF. Vložení baterií do elektrického nářadí s tlačítkem napájení 
v poloze ON může způsobit nehodu.
b. Baterie nabíjejte pouze nabíječkami uvedenými výrobcem. Použití 
nabíječky určené pro jiné baterie představuje riziko požáru.
c. Elektrické nářadí používejte pouze se správnou baterií. Použití 
nevhodné baterie představuje riziko poškození výrobku a požáru.
d. Pokud baterii nepoužíváte, uchovávejte ji mimo dosah kovových 
předmětů, jako jsou kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky, šrouby 
atd. Kontakt baterie s takovými předměty může způsobit vyhoření nebo 
požár.

b. Pokud stisknutím tlačítka napájení nedojde k zapnutí nebo vypnutí 
elektrického nářadí, nesmí se elektrické nářadí používat. Elektrické 
nářadí, které nelze ovládat stisknutím tlačítka, je nebezpečné a musí 
být opraveno.
c. Před jakýmikoliv úpravami, výměnou dílů nebo uskladněním je nutné 
odpojit elektrické nářadí od napájení nebo vyjmout baterii z prostoru. To 
proto, aby se zabránilo náhodnému spuštění elektrického nářadí.
d. Nepoužívané elektrické nářadí uchovávejte mimo dosah dětí a 
zajistěte, aby elektrické nářadí nepoužívaly osoby, které nejsou 
seznámeny s elektrickým nářadím nebo s těmito pokyny. Elektrické 
nářadí je v rukou nepoučených uživatelů nebezpečné.
e. Provádějte údržbu odpovídající elektrickému nářadí. Kontrolujte 
elektrické nářadí, zda nedochází k abnormalitám, zasekávání 
pohyblivých částí, poškození dílů a dalším stavům, které mohou ovlivnit 
provoz elektrického nářadí. Pokud je elektrické nářadí poškozeno, 
nechte jej před použitím opravit. Mnoho nehod je důsledkem nesprávné 
údržby elektrického nářadí.
f. Řezné nástroje udržujte čisté a dbejte na jejich správnou ostrost.
g. Použití dílů, příslušenství a bitů, které nesplňují požadavky na 
elektrické nářadí, může vést k vážným rizikům.

e. Pokud z baterie v důsledku nesprávného používání nebo skladování 
vytéká kapalina, zabraňte kontaktu s touto kapalinou. Dojde-li k 
náhodnému kontaktu pokožky s kapalinou z baterie, opláchněte místo 
kontaktu vodou. Pokud se kapalina z baterie dostane do očí, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. Jakmile tekutina z akumulátoru vytéká, 
způsobuje korozi a popáleniny.

KONZERVACE
a. Opravu elektrického nářadí svěřte kvalifikovanému technikovi.
b. Vadné součásti by měly být nahrazeny díly stejných specifikací.
c. Udržujte břity řezného nástroje ostré, protože to usnadňuje 
ovládání nástroje a zabraňuje jeho zaseknutí v řezaném předmětu.

INFORMACE O BATERII
1. Musí být použita baterie vyrobená naší společností.
2. Po úplném nabití baterie ji odpojte od zdroje napájení.
3. Baterie je vybavena ochranou proti přehřátí, ochranou proti podpětí 
a nadproudovou ochranou. Pokud se ochrana během používání 
spustí, zkontrolujte, zda není zařízení používáno nesprávně a zda 
nedošlo k jeho přehřátí. Pokud se tak stalo, počkejte, až přístroj 
vychladne, a teprve poté jej znovu zapněte. Pokud je napětí příliš 
nízké nebo provozní proud příliš vysoký, bezpečnostní zařízení se 
rovněž spustí.
4. Pokud z baterie začnou vycházet jiskry, kouř a zvláštní zápach, 
okamžitě přístroj vypněte a kontaktujte výrobce.

NABÍJENÍ BATERIE
1. Musí být použita nabíječka vyrobená naší společností.
2. Připojte nabíječku k baterii. Během nabíjení svítí kontrolka červeně. 
Zelené světlo signalizuje, že je akumulátor plně nabitý.
3. Připojte nabíječku a mírně ji stiskněte, abyste zajistili správné 
připojení.
4. Zařízení by se mělo nabíjet při okolní teplotě mezi 0 °C a 40 °C. 
Pozor na příliš nízké a příliš vysoké okolní teploty. Akumulátor 
nabíjejte v interiéru.

http://www.heckermann.pl/


 FOTO 3   FOTO 4   FOTO 5  

Nasaďte kryt a maticu sytiča, ale nedoťahujte ju. Skrutkovačom 
utiahnite skrutku na nastavenie napnutia reťaze. Reťaz by mala 
byť jemne napnutá. Poznámka: reťaz by nemala byť príliš 
napnutá.

Po správnom nastavení reťaze utiahnite maticu sytiča, aby ste 
zabezpečili ochranný kryt. Pozrite si návod na použitie.

 FOTO 2  
Namontujte reťaz na vodiacu lištu a hnacie reťazové koleso. 
Namontujte na jednotku tak, aby bol kolík skrutky na nastavenie 
napnutia reťaze v správnom otvore.

 FOTO 1  

NÁVOD NA MONTÁŽVŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Varovanie!
Prečítajte si pokyny a postupujte podľa nich!

1. Miesto výkonu práce
a. Pracovisko musí byť čisté a svetlé. Neporiadok a nedostatočné 
osvetlenie môžu spôsobiť nehody.
b. Elektrické náradie nepoužívajte vo výbušnom prostredí, napr. v 
blízkosti horľavých kvapalín, plynov alebo prachu. Iskry z 
elektrického náradia môžu zapáliť prach alebo plyn.
c. Nedovoľte deťom ani osobám z verejnosti používať elektronické 
zariadenie. Nedovoľte, aby sa k prístroju priblížili nepovolané 
osoby.

2. Elektrická bezpečnosť
a. Zástrčka elektrického náradia musí byť kompatibilná s 
elektrickou zásuvkou. Zástrčku nikdy nijako neupravujte.
b. Zabráňte kontaktu s povrchmi, ako sú potrubia, radiátory a 
chladničky. Dotyk so zemou zvyšuje riziko úrazu elektrickým 
prúdom.
c. Nevystavujte elektrické náradie vlhkosti. Vniknutie vody do 
elektrického náradia zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom.
d. Nepoškodzujte káble. Netahajte za vodiče, aby ste elektrické 
náradie premiestnili, vytiahli alebo prepravili, alebo aby ste ho 
odpojili od napájania. Elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu 
zdrojov tepla, olejov, ostrých hrán alebo pohyblivých častí. 
Poškodené alebo skrútené vodiče môžu zvýšiť riziko úrazu 
elektrickým prúdom.
e. Pri používaní elektrického náradia vo vonkajšom prostredí 
používajte káble vhodné na vonkajšie použitie. Používanie káblov 
vhodných na vonkajšie použitie znižuje riziko úrazu elektrickým 
prúdom.
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NÁVOD NA POUŽITIE
Výrobca: 

Shenzhen Kingwise Technology Co., 
Ltd. Adresa: Kingwise Kingwise, Ltd: 

Východná oblasť: Room 3D, No.8 
East Area,

Priemyselná zóna Shangxue, Jihua Rd, Long 
Gang,

Mesto Shenzhen,
Čína

Navrhnuté v Poľsku
Vyrobené v Portugalsku

Dovozca:
Big5 Krzysztof Czurczak 
Ulica Strefová 9D
42-202 Częstochowa
NIP: 6861576041
www.heckermann.pl
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10 m/s

25,4 cm 

na 

reťazovom 

kolese

1 ks.

1,5 (3) hodiny

Napätie:

Rýchlosť reťaze: Dĺžka 

tyče: Typ tyče:

Počet batérií:

Čas nabíjania:

SPÔSOB POUŽITIA

1. Nabíjanie batérie. Červená kontrolka signalizuje nabíjanie, zatiaľ čo 
zelená kontrolka znamená, že batéria je úplne nabitá.
2. Reťaz nasaďte podľa pokynov.
3. Zapnite zariadenie a pozorujte jeho činnosť bez toho, aby ste ho 
priložili k predmetu, ktorý chcete rezať.
4. Potom začnite rezať podľa rozsahu použitia. Netlačte nástroj príliš 
silno na rezaný predmet. Zvyčajne sa odporúča začať s malými rezmi a 
postupne vykonávať väčšie rezy.

APLIKÁCIA

Použitie reťazovej píly: rezanie stromov v sadoch, orezávanie konárov v 
mestských záhradách, výrub bambusu, rezanie palivového dreva pre 
domácnosť.
Výrobok je určený na vonkajšie použitie. Je 
potrebné používať osobné ochranné 
prostriedky.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA PRE POUŽÍVATEĽOV

a. Pri používaní elektrického náradia zostaňte ostražití a kontrolujte, čo 
robíte. Buďte neustále v strehu. Nepoužívajte elektrické náradie, keď 
ste unavení, po užití drog, niektorých liekov, po požití alkoholu alebo po 
väčšom chirurgickom zákroku. Akákoľvek nepozornosť pri používaní 
elektrického náradia môže spôsobiť vážne zranenie.
b. Používajte osobné ochranné prostriedky. Vždy používajte ochranné 
okuliare a iný ochranný odev, napr. protiprachovú masku, protišmykovú 
obuv, prilbu. Používajte tiež ochranu sluchu. Nosenie ochranného 
odevu a iných osobných ochranných prostriedkov pomáha predchádzať 
úrazom.
c. Zabráňte náhlemu zapnutiu elektrického náradia. Pred zapojením 
elektrického náradia do siete a výmenou alebo nabíjaním batérií sa 
uistite, že je tlačidlo napájania v polohe OFF. Držanie prsta na tlačidle 
napájania počas zapájania elektrického náradia a výmeny alebo 
nabíjania akumulátorov môže byť nebezpečné.
d. Pred pripojením elektrického náradia k sieti odstráňte z neho všetky 
nastavovacie kľúče. Kľúče ponechané v rotujúcich častiach elektrického 
náradia môžu spôsobiť poranenie.
e. Nevystierajte ruky príliš ďaleko. Vždy udržujte správne umiestnenie 
nôh a rovnováhu tela. To vám umožní udržať si kontrolu nad 
elektrónovým radom v prípade núdze.
f. Noste vhodné oblečenie. Nenoste voľné oblečenie ani šperky. Vlasy, 
odev a rukavice držte mimo dosahu pohyblivých častí nástroja. Voľný 
odev, šperky alebo dlhé vlasy môžu byť vtiahnuté do pohyblivých častí 
elektrického náradia.
g. Ak je k dispozícii zariadenie na likvidáciu odpadu, napr. zberač 
prachu, uistite sa, že je toto zariadenie správne pripojené, a správne ho 
používajte, aby ste znížili množstvo odpadu a riziko ohrozenia.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ ELEKTRICKÉHO NÁRADIA

a. Nepoužívajte elektrické náradie neoprávnene, používajte ho na 
určený účel. Používanie elektrického náradia so správnou konštrukciou 
vám umožní pracovať efektívnejšie a bezpečnejšie.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRE ZARIADENIA NAPÁJANÉ Z BATÉRIE

a. Pred vložením batérií do zariadenia sa uistite, že je tlačidlo napájania 
v polohe OFF. Vkladanie batérií do elektrického náradia s tlačidlom 
napájania v polohe ON môže spôsobiť nehody.
b. Batérie nabíjajte len nabíjačkami, ktoré uvádza výrobca. Použitie 
nabíjačky určenej pre iné batérie predstavuje riziko požiaru.
c. Elektrické náradie používajte len so správnou batériou. Používanie 
nevhodnej batérie predstavuje riziko poškodenia výrobku a požiaru.
d. Ak batériu nepoužívate, uchovávajte ju mimo dosahu kovových 
predmetov, ako sú kancelárske spinky, mince, kľúče, klince, skrutky 
atď. Kontakt batérie s takýmito predmetmi môže spôsobiť vyhorenie 
alebo požiar.

b. Ak stlačením tlačidla napájania nedôjde k zapnutiu alebo vypnutiu 
elektrického náradia, elektrické náradie sa nesmie používať. Elektrické 
náradie, ktoré sa nedá ovládať stlačením tlačidla, je nebezpečné a musí 
sa opraviť.
c. Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou dielov alebo skladovaním 
je nevyhnutné odpojiť elektrické náradie od napájania alebo vybrať 
batériu z priestoru. Je to preto, aby sa zabránilo náhodnému spusteniu 
elektrického náradia.
d. Nepoužívané elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu detí a 
zabezpečte, aby osoby, ktoré nie sú oboznámené s elektrickým 
náradím alebo s týmito pokynmi, nepoužívali elektrické náradie. 
Elektrické náradie je v rukách nezaškolených používateľov 
nebezpečné.
e. Vykonávajte údržbu vhodnú pre elektrické náradie. Kontrolujte 
elektrické náradie z hľadiska abnormalít, zaseknutia pohyblivých častí, 
poškodenia dielov a iných podmienok, ktoré môžu ovplyvniť prevádzku 
elektrického náradia. Ak je elektrické náradie poškodené, nechajte ho 
pred použitím opraviť. Mnohé nehody sú dôsledkom nesprávnej údržby 
elektrického náradia.
f. Rezné nástroje udržujte čisté a dbajte na ich správnu ostrosť.
g. Používanie dielov, príslušenstva a bitov, ktoré nespĺňajú požiadavky 
na elektrické náradie, môže viesť k vážnym rizikám.

e. Ak z batérie uniká kvapalina v dôsledku nesprávneho používania 
alebo skladovania, zabráňte kontaktu s touto kvapalinou. Ak dôjde k 
náhodnému kontaktu pokožky s tekutinou z batérie, opláchnite miesto 
kontaktu vodou. Ak sa tekutina z batérie dostane do očí, okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc. Keď kvapalina vytečie z batérie, spôsobuje 
koróziu a popáleniny.

KONZERVÁCIA
a. Elektrické náradie dajte opraviť kvalifikovanému technikovi.
b. Chybné komponenty by sa mali vymeniť za diely s rovnakými 
špecifikáciami.
c. Udržujte ostré hrany rezného nástroja, pretože to uľahčuje 
ovládanie nástroja a zabraňuje zaseknutiu nástroja v rezanom 
predmete.

INFORMÁCIE O BATÉRII
1. Musí sa používať batéria vyrobená našou spoločnosťou.
2. Keď je batéria úplne nabitá, odpojte ju od zdroja napájania.
3. Batéria je vybavená ochranou proti prehriatiu, ochranou proti 
podpätiu a nadprúdovou ochranou. Ak sa ochrana spustí počas 
používania, skontrolujte, či sa zariadenie nepoužíva nesprávne a či sa 
neprehrialo. Ak sa tak stalo, počkajte, kým spotrebič nevychladne, a 
až potom ho znovu zapnite. Ak je napätie príliš nízke alebo 
prevádzkový prúd príliš vysoký, bezpečnostné zariadenie sa tiež 
spustí.
4. Ak z batérie začnú vychádzať iskry, dym a zvláštny zápach, 
okamžite zariadenie vypnite a kontaktujte výrobcu.

NABÍJANIE BATÉRIE
1. Musí sa používať nabíjačka vyrobená našou spoločnosťou.
2. Pripojte nabíjačku k batérii. Počas nabíjania svieti kontrolka na 
červeno. Zelené svetlo signalizuje, že batéria je úplne nabitá.
3. Pripojte nabíjačku a mierne ju stlačte, aby ste zabezpečili správne 
pripojenie.
4. Zariadenie by sa malo nabíjať pri teplote okolia od 0 °C do 40 °C. 
Pozor na príliš nízke a príliš vysoké teploty okolia. Batériu nabíjajte v 
interiéri.

http://www.heckermann.pl/
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NUOTRAUKA 

Uždėkite dangtelį ir droselinės sklendės veržlę, bet jos 
neužveržkite. Atsuktuvu priveržkite grandinės įtempimo 
reguliavimo varžtą. Grandinė turi būti švelniai įtempta. Pastaba: 
grandinė neturi būti per daug įtempta.

Tinkamai sureguliavę grandinę, priveržkite droselinės sklendės 
veržlę ir užfiksuokite apsaugą. Vadovaukitės naudojimo 
instrukcijomis.

 FOTO 2  
Pritvirtinkite grandinę prie kreipiamosios juostos ir pavaros 
žvaigždutės. Montuokite ant įrenginio taip, kad grandinės 
įtempimo reguliavimo varžto kaištis būtų tinkamoje skylėje.

 1  
NUOTRAUK
A 

SURINKIMO 
INSTRUKCIJOS

BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI

Įspėjimas!
Perskaitykite ir laikykitės instrukcijų!

1. Darbo vieta
a. Darbo vieta turi būti švari ir šviesi. Netvarka ir netinkamas 
apšvietimas gali tapti nelaimingų atsitikimų priežastimi.
b. Nenaudokite elektrinių įrankių sprogioje aplinkoje, pvz., šalia 
degių skysčių, dujų ar dulkių. Elektrinių įrankių kibirkštys gali 
uždegti dulkes ar dujas.
c. Neleiskite elektroniniu prietaisu naudotis vaikams ar visuomenės 
nariams. Neleiskite pašaliniams asmenims artintis prie prietaiso.

2. Elektros sauga
a. Elektrinio įrankio kištukas turi būti suderinamas su elektros lizdu. 
Niekada jokiu būdu nemodifikuokite kištuko.
b. Venkite sąlyčio su tokiais paviršiais kaip vamzdžiai, radiatoriai ir 
šaldytuvai. Liečiant žemę padidėja elektros smūgio pavojus.
c. Nelaikykite elektrinių įrankių drėgmėje. Vandens patekimas į 
elektrinį įrankį padidina elektros smūgio riziką.
d. Nepažeiskite laidų. Netraukite už laidų norėdami perkelti, 
ištraukti ar transportuoti elektrinį įrankį arba norėdami jį atjungti nuo 
maitinimo. Elektrinį įrankį laikykite atokiau nuo karščio šaltinių, 
alyvos, aštrių briaunų ar judančių dalių. Pažeisti arba susukti laidai 
gali padidinti elektros smūgio pavojų.
e. Naudodami elektrinį įrankį lauke, naudokite lauke naudoti 
tinkamus kabelius. Naudojant lauke tinkamus kabelius, sumažėja 
elektros smūgio pavojus.
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NAUDOJIMO 
INSTRUKCIJA

Gamintoja
s: Shenzhen Kingwise Technology 

Co., Ltd. Adresas: Nr. 8 Rytų rajonas,
Shangxue pramoninė zona, Jihua Rd, Long 

Gang,
Šendženo miestas,

Kinija

Sukurta Lenkijoje
Pagaminta PAR.

Importuotojas:
Big5 Krzysztof Czurczak 
Strefowa 9D
42-202 Częstochowa
NIP: 6861576041
www.heckermann.pl
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10 m/s

25,4 cm 

ant 

žvaigždutė

s

1 vnt.

1,5 (3) 
valandos

Įtampa:

Grandinės greitis: Baras: 

Baras tipas:

Baterijų skaičius:

Įkrovimo laikas:

TAIKYMO BŪDAS

1. Įkraukite akumuliatorių. Raudona indikatoriaus lemputė rodo, kad 
akumuliatorius įkraunamas, o žalia lemputė rodo, kad akumuliatorius 
visiškai įkrautas.
2. Grandinėlę pritvirtinkite pagal instrukcijas.
3. Įjunkite prietaisą ir stebėkite, kaip jis veikia, tačiau nepridėkite jo prie 
pjaunamo objekto.
4. Tada pradėkite pjaustyti pagal taikymo sritį. Nespauskite įrankio per 
stipriai prie pjaunamo objekto. Paprastai rekomenduojama pradėti nuo 
mažų pjūvių ir palaipsniui daryti didesnius pjūvius.

PRAŠYMAS

Grandininio pjūklo naudojimo sritys: medžių pjovimas soduose, šakų 
genėjimas miesto soduose, bambuko kirtimas, malkų pjovimas namų 
ūkio reikmėms.
Produktas skirtas naudoti lauke. Būtina dėvėti 
asmenines apsaugos priemones.

NAUDOTOJO SAUGOS ĮSPĖJIMAI

a. Naudodami elektrinį įrankį būkite budrūs ir kontroliuokite, ką darote. 
Visą laiką būkite budrūs. Nenaudokite elektrinio įrankio, kai esate 
pavargę, pavartoję narkotikų, tam tikrų vaistų, išgėrę alkoholio ar po 
didelės operacijos. Bet koks neatidumas naudojant elektrinį įrankį gali 
sukelti rimtų sužalojimų.
b. Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada dėvėkite 
apsauginius akinius ir kitus apsauginius drabužius, pvz., kaukę nuo 
dulkių, neslidžius batus, šalmą. Taip pat dėvėkite klausos apsaugos 
priemones. Apsauginių drabužių ir kitų asmeninių apsaugos priemonių 
dėvėjimas padeda išvengti sužalojimų.
c. Užkirskite kelią staigiam elektrinio įrankio įjungimui. Prieš įjungdami 
elektrinį įrankį ir keisdami ar įkraudami akumuliatorius, įsitikinkite, kad 
maitinimo mygtukas yra išjungimo padėtyje. Laikyti pirštą ant maitinimo 
mygtuko įjungiant elektrinį įrankį ir keičiant ar įkraunant akumuliatorių 
gali būti pavojinga.
d. Prieš įjungdami elektrinį įrankį į tinklą, išimkite iš jo visus reguliavimo 
veržliarakčius. Į besisukančias elektrinio įrankio dalis palikti 
veržliarakčiai gali sužaloti.
e. Neištieskite rankų per toli. Visada išlaikykite teisingą pėdų padėtį ir 
kūno pusiausvyrą. Tai leis jums išlaikyti elektroninės eilės kontrolę, jei 
kiltų nenumatytas atvejis.
f. Dėvėkite tinkamus drabužius. Nedėvėkite laisvų drabužių ar 
papuošalų. Saugokite plaukus, drabužius ir pirštines nuo judančių 
įrankio dalių. Laisvi drabužiai, papuošalai ar ilgi plaukai gali būti įtraukti į 
judančias elektrinio įrankio dalis.
g. Jei yra įrengta atliekų šalinimo įranga, pvz., dulkių surinktuvas, 
įsitikinkite, kad ši įranga tinkamai prijungta, ir tinkamai ją naudokite, kad 
sumažintumėte atliekų kiekį ir pavojaus riziką.

SVARBI INFORMACIJA APIE ELEKTRINIŲ ĮRANKIŲ NAUDOJIMĄ

a. Nenaudokite elektrinių įrankių neleistinu būdu, elektrinius įrankius 
naudokite pagal paskirtį. Naudodami tinkamos konstrukcijos elektrinius 
įrankius galėsite dirbti efektyviau ir saugiau.

ATSARGUMO PRIEMONĖS BATERIJOMIS MAITINAMIEMS PRIETAISAMS

a. Prieš įdėdami baterijas į įrangą įsitikinkite, kad maitinimo mygtukas 
yra išjungimo padėtyje. Baterijų įdėjimas į elektrinį įrankį, kai maitinimo 
mygtukas yra įjungimo padėtyje, gali sukelti nelaimingus atsitikimus.
b. Akumuliatorius įkraukite tik gamintojo nurodytais įkrovikliais. 
Naudojant kitiems akumuliatoriams skirtą įkroviklį kyla gaisro pavojus.
c. Elektrinį įrankį naudokite tik su tinkamu akumuliatoriumi. Naudojant 
netinkamą akumuliatorių kyla gaminio sugadinimo ir gaisro pavojus.
d. Kai akumuliatorius nenaudojamas, laikykite jį atokiau nuo metalinių 
daiktų, pavyzdžiui, segtukų, monetų, raktų, vinių, varžtų ir pan. 
Akumuliatoriaus sąlytis su tokiais daiktais gali sukelti perdegimą arba 
gaisrą.

b. Jei paspaudus maitinimo mygtuką elektrinis įrankis neįsijungia arba 
neišsijungia, elektrinio įrankio naudoti negalima. Elektriniai įrankiai, kurių 
negalima įjungti paspaudus mygtuką, yra pavojingi ir turi būti 
remontuojami.
c. Prieš atliekant bet kokius reguliavimus, keičiant dalis ar 
sandėliuojant, būtina atjungti elektrinį įrankį nuo elektros tinklo arba 
išimti akumuliatorių iš skyriaus. Taip siekiama išvengti atsitiktinio 
elektrinio įrankio paleidimo.
d. Laikykite nenaudojamus elektrinius įrankius vaikams nepasiekiamoje 
vietoje ir pasirūpinkite, kad su elektriniu įrankiu ar šiomis instrukcijomis 
nesusipažinę asmenys jo nenaudotų. Neapmokytų naudotojų rankose 
elektriniai įrankiai yra pavojingi.
e. Atlikite elektros įrankiui tinkamą techninę priežiūrą. Apžiūrėkite 
elektrinį įrankį, ar nėra sutrikimų, judančių dalių užstrigimo, dalių 
pažeidimų ir kitų sąlygų, galinčių turėti įtakos elektrinio įrankio veikimui. 
Jei elektrinis įrankis sugadintas, prieš naudodami jį sutaisykite. Daug 
nelaimingų atsitikimų įvyksta dėl netinkamos elektrinių įrankių techninės 
priežiūros.
f. Laikykite pjovimo įrankius švarius ir įsitikinkite, kad jie yra tinkamai 
aštrūs.
g. Naudojant elektrinio įrankio reikalavimų neatitinkančias dalis, priedus 
ir antgalius gali kilti rimtas pavojus.

e. Jei dėl netinkamo naudojimo ar laikymo iš akumuliatoriaus išteka 
skystis, venkite sąlyčio su šiuo skysčiu. Jei atsitiktinai su 
akumuliatoriaus skysčiu pateko oda, kontakto vietą nuplaukite vandeniu. 
Jei akumuliatoriaus skysčio pateko į akis, nedelsdami kreipkitės į 
gydytoją. Iš akumuliatoriaus ištekėjęs skystis sukelia koroziją ir 
nudegimus.

KONSERVACIJA
a. Paveskite elektrinį įrankį suremontuoti kvalifikuotam specialistui.
b. Sugedusias sudedamąsias dalis reikėtų pakeisti tokių pačių 
specifikacijų dalimis.
c. Pjovimo įrankio briaunos turi būti aštrios, nes taip lengviau valdyti 
įrankį ir jis neįstringa pjaunamame objekte.

INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIŲ
1. Turi būti naudojamas mūsų įmonės pagamintas akumuliatorius.
2. Kai akumuliatorius visiškai įkrautas, atjunkite jį nuo maitinimo 
šaltinio.
3. Akumuliatoriuje įrengta apsauga nuo perkaitimo, žemos įtampos ir 
viršįtampio. Jei apsauga suveikia naudojimo metu, patikrinkite, ar 
prietaisas nenaudojamas netinkamai ir ar jis neperkaito. Jei taip 
atsitiko, palaukite, kol prietaisas atvės, ir tik tada vėl jį įjunkite. Jei 
įtampa yra per maža arba darbinė srovė per didelė, apsaugos įtaisas 
taip pat suveiks.
4. Jei iš akumuliatoriaus pradeda sklisti kibirkštys, dūmai ir specifinis 
kvapas, nedelsdami išjunkite prietaisą ir kreipkitės į gamintoją.

AKUMULIATORIAUS ĮKROVIMAS
1. Būtina naudoti mūsų įmonės pagamintą įkroviklį.
2. Prijunkite įkroviklį prie akumuliatoriaus. Įkrovimo metu indikatoriaus 
lemputė šviečia raudonai. Žalia lemputė rodo, kad akumuliatorius 
visiškai įkrautas.
3. Prijunkite įkroviklį ir šiek tiek paspauskite, kad būtų užtikrintas 
tinkamas prijungimas.
4. Įrenginys turėtų būti įkraunamas, kai aplinkos temperatūra yra nuo 0 
°C iki 40 °C. Saugokitės pernelyg žemos ir pernelyg aukštos aplinkos 
temperatūros. Akumuliatorių įkraukite patalpoje.

http://www.heckermann.pl/
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Uzlieciet vāciņu un droseles uzgriezni, bet neaizspiediet to. Ar 
skrūvgriezi pievelciet ķēdes spriegojuma regulēšanas skrūvi. 
Ķēdei jābūt viegli nospriegotai. Piezīme: ķēde nedrīkst būt pārāk 
saspringta.

Kad ķēde ir pareizi noregulēta, pievelciet droseles uzgriezni, lai 
nostiprinātu aizsargu. Skatiet lietošanas instrukciju.

 FOTO 2  
Uzlieciet ķēdi uz vadotnes un piedziņas zobratiņa. Uzmontējiet 
ierīci tā, lai ķēdes spriegojuma regulēšanas skrūves tapa atrastos 
pareizajā atverē.

 FOTO 1  

MONTĀŽAS 
INSTRUKCIJAS

VISPĀRĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

Brīdinājums!
Izlasiet un ievērojiet norādījumus!

1. Darba vieta
a. Darba vietai jābūt tīrai un gaišai. Nekārtība un nepietiekams 
apgaismojums var izraisīt nelaimes gadījumus.
b. Nelietojiet mehāniskos instrumentus sprādzienbīstamā vidē, 
piemēram, viegli uzliesmojošu šķidrumu, gāzu vai putekļu tuvumā. 
Elektrisko instrumentu dzirksteles var aizdedzināt putekļus vai 
gāzes.
c. Neļaujiet elektronisko ierīci izmantot bērniem vai sabiedrības 
locekļiem. Nepieļaujiet nepiederošu personu pietuvošanos ierīcei.

2. Elektrodrošība
a. Elektroinstrumenta kontaktdakšai jābūt saderīgai ar elektrisko 
kontaktligzdu. Nekādā veidā nemodificējiet kontaktdakšu.
b. Izvairieties no saskares ar tādām virsmām kā caurules, radiatori 
un ledusskapji. Pieskaršanās zemei palielina elektriskās strāvas 
trieciena risku.
c. Nepakļaujiet elektroinstrumentus mitruma iedarbībai. Ūdens 
iekļūšana elektriskajā instrumentā palielina elektriskās strāvas 
trieciena risku.
d. Nebojājiet vadus. Nevelciet vadus, lai pārvietotu, vilktu vai 
transportētu elektroinstrumentu vai lai to atvienotu no strāvas 
padeves. Glabājiet elektroinstrumentu tālu no karstuma avotiem, 
eļļām, asām malām vai kustīgām daļām. Bojāti vai savīti vadi var 
palielināt elektrošoka risku.
e. Lietojot elektroinstrumentu ārpus telpām, izmantojiet āra 
lietošanai piemērotus kabeļus. Izmantojot āra lietošanai piemērotus 
kabeļus, samazinās elektriskās strāvas trieciena risks.
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LIETOŠANAS 
PAMĀCĪBA
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10 m/s

25,4 cm 

uz 

zobratiņa

1 gab.

1,5 (3) stundas

Spriegums:

Ķēdes ātrums: Stieņa 

garums: Stieņa tips:

Bateriju skaits:

Uzlādes laiks:

PIEMĒROŠANAS METODE

1. Uzlādējiet akumulatoru. Sarkana indikatora gaisma norāda uz uzlādi, 
bet zaļa gaisma norāda, ka akumulators ir pilnībā uzlādēts.
2. Uzstādiet ķēdi saskaņā ar norādījumiem.
3. Ieslēdziet ierīci un novērojiet tās darbību, nepieliekot to pie objekta, 
kuru plānojat griezt.
4. Pēc tam sāciet griešanu atbilstoši lietojuma jomai. Nespiediet 
instrumentu pārāk spēcīgi pret griezamo objektu. Parasti ieteicams sākt 
ar maziem griezumiem un pakāpeniski veikt lielākus griezumus.

PIETEIKUMS

Motorzāģa pielietojums: koku zāģēšana augļu dārzos, zaru apgriešana 
pilsētas dārzos, bambusa zāģēšana, malkas zāģēšana mājsaimniecībā.
Produkts paredzēts lietošanai ārpus telpām. 
Jālieto individuālie aizsardzības līdzekļi.

LIETOTĀJA DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI

a. Lietojot elektroinstrumentu, esiet modri un kontrolējiet to, ko darāt. 
Visu laiku esiet nomodā. Nelietojiet elektroinstrumentu, ja esat noguris, 
pēc narkotiku lietošanas, noteiktu medikamentu lietošanas, pēc 
alkohola lietošanas vai pēc smagas operācijas. Jebkāda neuzmanība, 
lietojot elektroinstrumentu, var izraisīt nopietnas traumas.
b. Lietojiet individuālos aizsardzības līdzekļus. Vienmēr valkājiet 
aizsargbrilles un citu aizsargapģērbu, piemēram, putekļu masku, 
neslīdošus apavus, ķiveri. Valkājiet arī dzirdes aizsardzības līdzekļus. 
Aizsargapģērba un citu individuālo aizsardzības līdzekļu valkāšana 
palīdz novērst traumas.
c. Novērsiet iespēju pēkšņi ieslēgt elektroinstrumentu. Pirms 
elektroinstrumenta pieslēgšanas un akumulatoru nomaiņas vai uzlādes 
pārliecinieties, ka ieslēgšanas poga ir izslēgtā stāvoklī. Turēt pirkstu uz 
ieslēgšanas pogas, kamēr elektroinstrumentu ieslēdz un maina vai 
uzlādē akumulatorus, var būt bīstami.
d. Pirms elektroinstrumenta pieslēgšanas noņemiet no tā visus 
regulēšanas uzgriežņus. Atslēgas, kas atstātas rotējošās 
elektroinstrumenta daļās, var radīt traumas.
e. Neizvelciet rokas pārāk tālu. Vienmēr saglabājiet pareizu pēdu 
novietojumu un ķermeņa līdzsvaru. Tas ļaus jums saglabāt kontroli pār 
elektronaugu rindu ārkārtas situācijās.
f. Valkājiet piemērotu apģērbu. Nelietojiet brīvu apģērbu vai rotaslietas. 
Sargājiet matus, apģērbu un cimdus no instrumenta kustīgajām daļām. 
Vaļīgs apģērbs, rotaslietas vai gari mati var tikt ievilkti elektropreces 
kustīgajās daļās.
g. Ja ir nodrošināts aprīkojums atkritumu iznīcināšanai, piemēram, 
putekļu savācējs, pārliecinieties, ka šis aprīkojums ir pareizi pieslēgts, 
un izmantojiet to pareizi, lai samazinātu atkritumu daudzumu un 
apdraudējuma risku.

SVARĪGA INFORMĀCIJA PAR ELEKTROINSTRUMENTU LIETOŠANU

a. Neizmantojiet mehāniskos instrumentus neatļautā veidā, izmantojiet 
mehāniskos instrumentus tiem paredzētajiem mērķiem. Izmantojot 
pareizas konstrukcijas elektroinstrumentus, varat strādāt efektīvāk un 
drošāk.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI AR BATERIJĀM DARBINĀMĀM IERĪCĒM

a. Pirms bateriju ievietošanas iekārtā pārliecinieties, ka ieslēgšanas 
poga ir pozīcijā OFF. Bateriju ievietošana elektriskajā instrumentā, ja 
ieslēgšanas poga ir ieslēgtā stāvoklī, var izraisīt nelaimes gadījumus.
b. Uzlādējiet akumulatorus tikai ar ražotāja norādītajiem lādētājiem. 
Izmantojot citiem akumulatoriem paredzētu lādētāju, pastāv ugunsgrēka 
risks.
c. Izmantojiet elektroinstrumentu tikai ar atbilstošu akumulatoru. 
Neatbilstoša akumulatora izmantošana rada produkta bojājumu un 
ugunsgrēka risku.
d. Kad akumulators netiek lietots, turiet to tālāk no metāla 
priekšmetiem, piemēram, papīra saspraudēm, monētām, atslēgām, 
naglām, skrūvēm utt. Akumulatora saskare ar šādiem priekšmetiem var 
izraisīt izdegšanu vai ugunsgrēku.

b. Ja, nospiežot barošanas pogu, elektroinstruments netiek ieslēgts vai 
izslēgts, elektroinstrumentu nedrīkst lietot. Elektroinstrumenti, kurus 
nevar darbināt, nospiežot pogu, ir bīstami, un tie ir jālabo.
c. Pirms regulēšanas, detaļu nomaiņas vai uzglabāšanas ir obligāti 
jāatvieno elektroinstruments no strāvas padeves vai jāizņem 
akumulators no nodalījuma. Tas tiek darīts, lai novērstu nejaušu 
elektroinstrumenta iedarbināšanu.
d. Glabājiet neizmantotus elektroinstrumentus bērniem nepieejamā 
vietā un pārliecinieties, ka elektroinstrumentu nelieto personas, kas nav 
iepazinušās ar elektroinstrumentu vai šīm instrukcijām. 
Elektroinstrumenti ir bīstami neapmācītu lietotāju rokās.
e. Veiciet elektroinstrumentam atbilstošu apkopi. Pārbaudiet 
elektroinstrumentu, lai konstatētu novirzes, kustīgo daļu aizķeršanos, 
detaļu bojājumus un citus apstākļus, kas var ietekmēt 
elektroinstrumenta darbību. Ja elektroinstruments ir bojāts, pirms 
lietošanas to salabojiet. Daudzus nelaimes gadījumus izraisa nepareiza 
elektroinstrumentu apkope.
f. Uzturiet griezējinstrumentus tīrus un pārliecinieties, ka tie ir pareizi 
asi.
g. Ja tiek izmantotas detaļas, piederumi un uzgaļi, kas neatbilst 
elektroinstrumenta prasībām, var rasties nopietns risks.

e. Ja nepareizas lietošanas vai glabāšanas rezultātā no akumulatora 
noplūst šķidrums, izvairieties no saskares ar šo šķidrumu. Ja notiek 
nejauša saskare ar akumulatora šķidrumu, noskalojiet saskares vietu ar 
ūdeni. Ja akumulatora šķidrums nonāk acīs, nekavējoties meklējiet 
medicīnisko palīdzību. Kad šķidrums izplūst no akumulatora, tas izraisa 
koroziju un apdegumus.

CONSERVATION
a. Nododiet savu elektroinstrumentu remontam kvalificētam tehniķim.
b. Bojātās sastāvdaļas jānomaina pret tādām pašām detaļām.
c. Uzturiet griezējinstrumenta malas asas, jo tas atvieglo rīka vadību 
un novērš rīka iesprūšanu grieztajā priekšmetā.

INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU
1. Jāizmanto mūsu uzņēmuma ražots akumulators.
2. Kad akumulators ir pilnībā uzlādēts, atvienojiet to no barošanas 
avota.
3. Akumulators ir aprīkots ar aizsardzību pret pārkaršanu, 
zemsprieguma aizsardzību un aizsardzību pret pārslodzi. Ja 
aizsardzība ieslēdzas lietošanas laikā, pārbaudiet, vai ierīce netiek 
lietota nepareizi un vai tā nav pārkarsusi. Ja tas ir noticis, pagaidiet, 
kamēr ierīce atdzisīs, un tikai pēc tam to atkal ieslēdziet. Ja spriegums 
ir pārāk zems vai darba strāva ir pārāk liela, drošības ierīce arī 
ieslēdzas.
4. Ja no akumulatora sāk izdalīties dzirksteles, dūmi un īpatnēja 
smaka, nekavējoties izslēdziet ierīci un sazinieties ar ražotāju.

AKUMULATORA UZLĀDE
1. Jāizmanto mūsu uzņēmuma ražots lādētājs.
2. Pievienojiet lādētāju akumulatoram. Uzlādes laikā indikatora 
lampiņa iedegas sarkanā krāsā. Zaļā gaisma norāda, ka akumulators 
ir pilnībā uzlādēts.
3. Pievienojiet lādētāju un nedaudz nospiediet, lai nodrošinātu pareizu 
savienojumu.
4. Ierīce jālādē, ja apkārtējā temperatūra ir no 0°C līdz 40°C. 
Uzmanieties no pārāk zemas un pārāk augstas apkārtējās vides 
temperatūras. Uzlādējiet akumulatoru iekštelpās.

http://www.heckermann.pl/
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Paigaldage kate ja drosselmutter, kuid ärge pingutage seda. 
Pingutage keti pinget reguleerivat kruvi kruvikeerajaga. Kett peab 
olema ettevaatlikult pingutatud. Märkus: kett ei tohi olla liiga 
pingul.

Kui kett on õigesti reguleeritud, pingutage kaitsme kinnitamiseks 
klemmmutter. Vaadake kasutusjuhendit.

 FOTO 2  
Paigaldage kett juhtraua ja veoratta külge. Paigaldage seade nii, 
et keti pinget reguleeriva kruvi tihvt oleks õiges augus.

 FOTO 1  

KOKKUPANEKU 
JUHISED

ÜLDISED OHUTUSJUHISED

Hoiatus!
Lugege ja järgige juhiseid!

1. Töökoht
a. Töökoht peab olema puhas ja hele. Ebakorrapärasus ja 
ebapiisav valgustus võivad põhjustada õnnetusi.
b. Ärge kasutage elektrilisi tööriistu plahvatusohtlikus keskkonnas, 
nt tuleohtlike vedelike, gaaside või tolmu läheduses. 
Elektritööriistade sädemed võivad süüdata tolmu või gaasi.
c. Ärge lubage lastel või avalikkuse liikmetel elektroonilist seadet 
kasutada. Ärge lubage kõrvalistel isikutel seadme lähedusse tulla.

2. Elektriohutus
a. Elektrilise tööriista pistik peab sobima pistikupesaga. Ärge kunagi 
modifitseerige pistikut mingil viisil.
b. Vältige kokkupuudet selliste pindadega nagu torud, radiaatorid ja 
külmikud. Maapinnaga kokkupuutumine suurendab elektrilöögi 
ohtu.
c. Ärge pange elektrilisi tööriistu niiskuse kätte. Vee sattumine 
elektrilise tööriista sisse suurendab elektrilöögi ohtu.
d. Ärge kahjustage juhtmeid. Ärge tõmmake juhtmetest, et elektrilist 
tööriista liigutada, tõmmata või transportida või vooluvõrgust lahti 
ühendada. Hoidke elektrilist tööriista eemal soojusallikatest, õlidest, 
teravatest servadest või liikuvatest osadest. Kahjustatud või 
väändunud juhtmed võivad suurendada elektrilöögi ohtu.
e. Kui kasutate elektrilist tööriista välitingimustes, kasutage 
välitingimustes kasutamiseks sobivaid kaableid. Välitingimustes 
kasutamiseks sobivate kaablite kasutamine vähendab elektrilöögi 
ohtu.
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10 m/s

25,4 cm 

rattarattal

1 tk.

1,5 (3) tundi

Pinge:

Keti kiirus: Raua pikkus: 

Raua tüüp:

Patareide arv:

Laadimisaeg:

RAKENDUSVIIS

1. Laadige akut. Punane märgutuli näitab laadimist, roheline tuli näitab, 
et aku on täielikult laetud.
2. Paigaldage kett vastavalt juhistele.
3. Lülitage seade sisse ja jälgige selle tööd, ilma seda lõikamiseks 
mõeldud objektile rakendamata.
4. Seejärel alustage lõikamist vastavalt kasutusala. Ärge suruge 
tööriista liiga tugevalt vastu lõigatavat objekti. Tavaliselt soovitatakse 
alustada väikeste lõikega ja teha järk-järgult suuremaid lõikeid.

KANDIDEERIMINE

Ketassae rakendused: puude lõikamine viljapuuaedades, okste 
kärpimine linnaaedades, bambuse langetamine, küttepuude lõikamine 
majapidamises.
Toode on mõeldud kasutamiseks 
välistingimustes. Tuleb kanda 
isikukaitsevahendeid.

KASUTAJA OHUTUSHOIATUSED

a. Jääge valvsaks ja kontrollige, mida teete, kui kasutate elektrilist 
tööriista. Olge kogu aeg ärkvel. Ärge kasutage elektrilist tööriista, kui 
olete väsinud, pärast uimastite või teatud ravimite võtmist, pärast 
alkoholi tarvitamist või pärast suuremat operatsiooni. Igasugune 
tähelepanematus elektritööriista kasutamisel võib põhjustada tõsiseid 
vigastusi.
b. Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke alati kaitseprille ja muud 
kaitseriietust, nt tolmumaski, libisemiskindlaid jalatseid, kiivrit. Kandke 
ka kuulmiskaitsevahendeid. Kaitseriietuse ja muude isiklike 
kaitsevahendite kandmine aitab vältida vigastusi.
c. Vältige elektrilise tööriista ootamatut sisselülitumist. Enne elektrilise 
tööriista ühendamist ja akude vahetamist või laadimist veenduge, et 
toitenupp on väljalülitatud asendis. Sõrme hoidmine toitenupul 
elektritööriista ühendamise ja akude vahetamise või laadimise ajal võib 
olla ohtlik.
d. Enne elektrilise tööriista sisselülitamist eemaldage kõik 
reguleerimisvahendid. Elektritööriista pöörlevatesse osadesse jäetud 
mutrivõtmed võivad põhjustada vigastusi.
e. Ärge sirutage käsi liiga kaugele. Hoidke alati jalad õigesti paigutatud 
ja keha tasakaalus. See võimaldab teil hädaolukorras säilitada kontrolli 
elektronrivistiku üle.
f. Kandke sobivat riietust. Ärge kandke lahtiseid riideid ega ehteid. 
Hoidke juuksed, riided ja kindad eemal tööriista liikuvatest osadest. 
Lahtised riided, ehted või pikad juuksed võivad sattuda elektritööriista 
liikuvatesse osadesse.
g. Kui jäätmete kõrvaldamiseks on ette nähtud seadmed, nt 
tolmukoguja, veenduge, et need seadmed on õigesti ühendatud ja 
kasutage neid nõuetekohaselt, et vähendada jäätmete tekkimist ja ohtu.

OLULINE TEAVE ELEKTRILISTE TÖÖRIISTADE KASUTAMISE KOHTA

a. Ärge kasutage elektrilisi tööriistu omavoliliselt, kasutage elektrilisi 
tööriistu nende ettenähtud otstarbel. Õige konstruktsiooniga 
elektritööriistade kasutamine võimaldab teil töötada tõhusamalt ja 
ohutumalt.

ETTEVAATUSABINÕUD AKUTOITEGA SEADMETE PUHUL

a. Veenduge, et toitenupp on enne patareide sisestamist seadmesse 
asendis OFF. Patareide sisestamine elektrilise tööriista sisse, kui 
toitenupp on sisselülitatud asendis, võib põhjustada õnnetusi.
b. Laadige akusid ainult tootja poolt näidatud laadijatega. Muude akude 
jaoks mõeldud laadijate kasutamine kujutab endast tuleohtu.
c. Kasutage elektrilist tööriista ainult koos õige akuga. Sobimatu aku 
kasutamine kujutab endast tootekahjustuse ja tulekahju ohtu.
d. Kui akut ei kasutata, hoidke seda eemal metallesemetest, nagu 
kirjaklambrid, mündid, võtmed, naelad, kruvid jne. Aku kokkupuude 
selliste esemetega võib põhjustada läbipõlemist või tulekahju.

b. Kui toitenupu vajutamine ei lülita elektrilist tööriista sisse ega välja, ei 
tohi elektrilist tööriista kasutada. Elektritööriistad, mida ei saa käivitada 
nupu vajutamisega, on ohtlikud ja need tuleb parandada.
c. Enne seadistuste tegemist, osade vahetamist või ladustamist tuleb 
elektriline tööriist kindlasti vooluvõrgust lahti ühendada või aku 
akupesast välja võtta. See on vajalik selleks, et vältida elektritööriista 
juhuslikku käivitamist.
d. Hoidke kasutamata elektrilised tööriistad lastele kättesaamatus 
kohas ja veenduge, et elektrilist tööriista või neid juhiseid mitte tundvad 
isikud ei kasuta elektrilist tööriista. Elektrilised tööriistad on väljaõppeta 
kasutajate käes ohtlikud.
e. Tehke elektrilise tööriista hooldustööd. Kontrollige elektrilist tööriista 
kõrvalekallete, liikuvate osade kinnijäämise, osade kahjustuste ja 
muude tingimuste suhtes, mis võivad mõjutada elektrilise tööriista tööd. 
Kui elektritööriist on kahjustatud, laske see enne kasutamist parandada. 
Paljud õnnetused tulenevad elektritööriistade ebaõigest hooldusest.
f. Hoidke lõikeriistad puhtad ja veenduge, et need on õigesti teravad.
g. Elektrilise tööriista nõuetele mittevastavate osade, tarvikute ja 
otsikute kasutamine võib põhjustada tõsiseid ohte.

e. Kui akust lekib vale kasutamise või hoiustamise tagajärjel vedelik, 
vältige kokkupuudet selle vedelikuga. Kui juhtub juhuslik kokkupuude 
akuvedelikuga, loputage kokkupuutekohta veega. Kui akuvedelik satub 
silma, pöörduge viivitamatult arsti poole. Kui vedelik voolab akust välja, 
põhjustab see korrosiooni ja põletusi.

KONSERVATSIOON
a. Laske oma elektrilist tööriista parandada kvalifitseeritud tehnikul.
b. Vigased komponendid tuleb asendada samade 
spetsifikatsioonidega osadega.
c. Hoidke lõikeriista servad teravad, sest see hõlbustab tööriista 
kontrollimist ja takistab tööriista kinnijäämist lõigatavasse esemesse.

TEAVE AKU KOHTA
1. Tuleb kasutada meie ettevõtte toodetud akut.
2. Kui aku on täielikult laetud, ühendage see vooluvõrgust lahti.
3. Aku on varustatud ülekuumenemiskaitse, alajoolukaitse ja 
ülevoolukaitsega. Kui kaitse käivitub kasutamise ajal, kontrollige, et 
seadet ei kasutataks valesti ja et see ei oleks üle kuumenenud. Kui 
see on juhtunud, oodake, kuni seade on jahtunud, ja lülitage see alles 
siis uuesti sisse. Kui pinge on liiga madal või töövool on liiga suur, 
lülitub ka ohutusseadis välja.
4. Kui akust hakkavad väljuma sädemed, suits ja eriline lõhn, lülitage 
seade kohe välja ja võtke ühendust tootjaga.

AKU LAADIMINE
1. Tuleb kasutada meie ettevõtte toodetud laadija.
2. Ühendage laadija akuga. Laadimise ajal põleb märgutuli punaselt. 
Roheline tuli näitab, et aku on täielikult laetud.
3. Ühendage laadija ja vajutage veidi alla, et tagada korralik ühendus.
4. Seadet tuleks laadida, kui ümbritsev temperatuur on vahemikus 0 
°C kuni 40 °C. Ettevaatust liiga madalate ja liiga kõrgete ümbritsevate 
temperatuuride suhtes. Laadige akut siseruumides.
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 FOTO 3   FOTO 4   FOTO 5  

Montați capacul și piulița starterului, dar nu le strângeți. Strângeți 
șurubul de reglare a tensiunii lanțului cu o șurubelniță. Lanțul trebuie 
să fie ușor tensionat. Notă: lanțul nu trebuie să fie prea tensionat.

După ce lanțul este reglat corect, strângeți piulița starterului pentru a 
fixa apărătoarea. Consultați instrucțiunile de utilizare.

 FOTO 2  
Montați lanțul pe bara de ghidare și pe pinionul de transmisie. 
Montați pe unitate astfel încât știftul șurubului de reglare a tensiunii 
lanțului să fie în orificiul corect.

 FOTO 1  

INSTRUCȚIUNI DE 
ASAMBLARE

INSTRUCȚIUNI GENERALE DE SIGURANȚĂ

Atenție!
Citiți și urmați instrucțiunile!

1. Locul de muncă
a. Locul de muncă trebuie să fie curat și luminos. Dezordinea și 
iluminatul necorespunzător pot provoca accidente.
b. Nu utilizați scule electrice în atmosfere explozive, de exemplu, în 
apropierea lichidelor, gazelor sau prafului inflamabil. Scânteile de la 
uneltele electrice pot aprinde praful sau gazele.
c. Nu permiteți copiilor sau persoanelor din public să utilizeze 
dispozitivul electronic. Nu permiteți persoanelor neautorizate să se 
apropie de aparat.

2. Siguranța electrică
a. Ștecherul uneltei electrice trebuie să fie compatibil cu priza electrică. 
Nu modificați niciodată ștecherul în niciun fel.
b. Evitați contactul cu suprafețe precum țevi, radiatoare și frigidere. 
Atingerea solului crește riscul de electrocutare.
c. Nu expuneți uneltele electrice la umezeală. Intrarea apei în unealta 
electrică crește riscul de electrocutare.
d. Nu deteriorați firele. Nu trageți de fire pentru a muta, trage sau 
transporta scula electrică sau pentru a o deconecta de la curent. Țineți 
unealta electrică departe de surse de căldură, uleiuri, margini ascuțite 
sau piese în mișcare. Firele deteriorate sau răsucite pot crește riscul 
de electrocutare.
e. Atunci când utilizați scula electrică în exterior, utilizați cabluri 
adecvate pentru utilizare în exterior. Utilizarea cablurilor adecvate 
pentru utilizare în exterior reduce riscul de electrocutare.
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10 m/s

25,4 cm 

pe pinion

1 buc.

1,5 (3) ore

Tensiune:

Viteza lanțului: Lungimea 

ghidonului: Tipul de ghidon:

Număr de baterii:

Timp de încărcare:

METODA DE APLICARE

1. Încărcați bateria. Un indicator luminos roșu indică încărcarea, în timp ce 
un indicator luminos verde indică faptul că bateria este complet încărcată.
2. Montați lanțul în conformitate cu instrucțiunile.
3. Porniți dispozitivul și observați funcționarea acestuia, fără a-l aplica pe 
obiectul pe care intenționați să îl tăiați.
4. Apoi începeți tăierea în funcție de domeniul de aplicare. Nu apăsați 
unealta prea tare pe obiectul care urmează să fie tăiat. De obicei, este 
recomandat să începeți cu tăieturi mici și să faceți treptat tăieturi mai mari.

SOLICITARE

Aplicații ale ferăstrăului cu lanț: tăierea copacilor în livezi, tăierea ramurilor 
în grădinile urbane, tăierea bambusului, tăierea lemnului de foc pentru uz 
casnic.
Produs destinat utilizării în exterior. Trebuie 
purtat echipament individual de protecție.

AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANȚA UTILIZATORULUI

a. Rămâneți vigilent și controlați ceea ce faceți atunci când utilizați o 
unealtă electrică. Rămâneți treaz tot timpul. Nu utilizați o unealtă electrică 
atunci când sunteți obosit, după ce ați luat droguri, anumite medicamente, 
după ce ați consumat alcool sau după o intervenție chirurgicală majoră. 
Orice neatenție în timpul utilizării unei scule electrice poate provoca răni 
grave.
b. Folosiți echipament individual de protecție. Purtați întotdeauna ochelari 
de protecție și alte haine de protecție, de exemplu mască de praf, pantofi 
antiderapanți, cască. De asemenea, purtați protecție auditivă. Purtarea 
hainelor de protecție și a altor echipamente de protecție personală ajută la 
prevenirea rănilor.
c. Preveniți pornirea bruscă a uneltei electrice. Asigurați-vă că butonul de 
pornire este în poziția OFF înainte de a conecta scula electrică și de a 
schimba sau încărca acumulatorii. Menținerea degetului pe butonul de 
pornire în timp ce conectați scula electrică și schimbați sau încărcați 
acumulatorul poate fi periculoasă.
d. Scoateți toate cheile de reglare din scula electrică înainte de a o conecta 
la priză. Cheile lăsate în părțile rotative ale uneltei electrice pot provoca 
răniri.
e. Nu întindeți brațele prea mult. Mențineți întotdeauna poziția corectă a 
picioarelor și echilibrul corpului. Acest lucru vă permite să păstrați controlul 
asupra rândului electrona- în caz de urgență.
f. Purtați îmbrăcăminte adecvată. Nu purtați haine largi sau bijuterii. Țineți-
vă părul, hainele și mănușile departe de părțile mobile ale uneltei. Hainele 
lejere, bijuteriile sau părul lung pot fi atrase în părțile mobile ale uneltei 
electrice.
g. În cazul în care este furnizat echipament pentru eliminarea deșeurilor, de 
exemplu un colector de praf, asigurați-vă că acest echipament este 
conectat corect și utilizați-l în mod corespunzător pentru a reduce deșeurile 
și riscul de pericole.

INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND UTILIZAREA UNELTELOR ELECTRICE

a. Nu utilizați uneltele electrice în mod neautorizat, utilizați uneltele 
electrice în scopul pentru care au fost concepute. Utilizarea uneltelor 
electrice cu un design adecvat vă permite să lucrați mai eficient și mai sigur.

PRECAUȚII PENTRU DISPOZITIVELE ALIMENTATE CU BATERII

a. Asigurați-vă că butonul de pornire este în poziția OFF înainte de a 
introduce bateriile în echipament. Introducerea bateriilor într-o unealtă 
electrică cu butonul de pornire în poziția ON poate cauza accidente.
b. Încărcați bateriile numai cu încărcătoarele indicate de producător. 
Utilizarea unui încărcător proiectat pentru alte baterii prezintă un risc de 
incendiu.
c. Utilizați scula electrică numai cu bateria corectă. Utilizarea unei baterii 
necorespunzătoare prezintă riscul de deteriorare a produsului și de 
incendiu.
d. Atunci când bateria nu este utilizată, țineți-o departe de obiecte 
metalice, cum ar fi agrafe de birou, monede, chei, cuie, șuruburi etc. 
Contactul bateriei cu astfel de obiecte poate cauza arderea sau incendiul.

b. Dacă apăsarea butonului de pornire nu pornește sau nu oprește scula 
electrică, aceasta nu trebuie utilizată. Uneltele electrice care nu pot fi 
acționate prin apăsarea butonului sunt periculoase și trebuie reparate.
c. Înainte de a efectua orice ajustări, de a înlocui piese sau de a depozita, 
este esențial să deconectați scula electrică de la rețea sau să scoateți 
bateria din compartiment. Aceasta pentru a preveni pornirea accidentală a 
sculei electrice.
d. Păstrați sculele electrice neutilizate la îndemâna copiilor și asigurați-vă 
că persoanele care nu sunt familiarizate cu scula electrică sau cu aceste 
instrucțiuni nu utilizează scula electrică. Uneltele electrice sunt periculoase 
în mâinile utilizatorilor necalificați.
e. Efectuați întreținerea corespunzătoare uneltei electrice. Inspectați scula 
electrică pentru anomalii, blocarea pieselor în mișcare, deteriorarea 
pieselor și alte condiții care pot afecta funcționarea sculei electrice. Dacă 
scula electrică este deteriorată, reparați-o înainte de utilizare. Multe 
accidente rezultă din întreținerea necorespunzătoare a sculelor electrice.
f. Păstrați uneltele de tăiere curate și asigurați-vă că au ascuțimea corectă.
g. Utilizarea de piese, accesorii și biți care nu îndeplinesc cerințele uneltei 
electrice poate duce la riscuri grave.

e. Dacă se scurge lichid din baterie ca urmare a utilizării sau depozitării 
necorespunzătoare, evitați contactul cu acest lichid. Dacă are loc un 
contact accidental al pielii cu lichidul bateriei, spălați zona de contact cu 
apă. Dacă lichidul bateriei ajunge în ochi, solicitați imediat asistență 
medicală. Odată ce lichidul iese din baterie, acesta provoacă coroziune și 
arsuri.

CONSERVARE

a. Reparați unealta electrică de către un tehnician calificat.
b. Componentele defecte trebuie înlocuite cu piese cu aceleași 
specificații.
c. Păstrați marginile uneltelor de tăiere ascuțite, deoarece acest lucru 
facilitează controlul uneltei și împiedică blocarea acesteia în obiectul tăiat

INFORMAȚII DESPRE BATERIE
1. Trebuie utilizată o baterie fabricată de compania noastră.
2. Când bateria este complet încărcată, deconectați-o de la sursa de 
alimentare.
3. Bateria este echipată cu protecție la supraîncălzire, protecție la 
subtensiune și protecție la supracurent. Dacă protecția se declanșează în 
timpul utilizării, verificați dacă aparatul nu este utilizat incorect și dacă nu 
s-a supraîncălzit. Dacă acest lucru s-a întâmplat, așteptați până când 
aparatul se răcește și abia apoi porniți-l din nou. Dacă tensiunea este 
prea mică sau curentul de funcționare este prea mare, se declanșează și 
dispozitivul de siguranță.
4. Dacă scântei, fum și un miros ciudat încep să iasă din baterie, opriți 
imediat dispozitivul și contactați producătorul.

ÎNCĂRCAREA BATERIEI
1. Trebuie utilizat un încărcător fabricat de compania noastră.
2. Conectați încărcătorul la baterie. În timpul încărcării, indicatorul 
luminos se aprinde roșu. O lumină verde indică faptul că bateria este 
complet încărcată.
3. Conectați încărcătorul și apăsați ușor în jos pentru a asigura o 
conexiune corectă.
4. Dispozitivul trebuie încărcat atunci când temperatura ambiantă este 
între 0°C și 40°C. Aveți grijă la temperaturi ambientale excesiv de scăzute 
și excesiv de ridicate. Încărcați bateria în interior.
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 FOTÓ 3   FOTÓ 4   FOTÓ 5  

Szerelje fel a fedelet és a fojtószelep anyát, de ne húzza meg. Húzza 
meg a láncfeszesség-állító csavart egy csavarhúzóval. A láncot 
finoman kell megfeszíteni. Megjegyzés: a lánc nem lehet túl feszes.

Miután a láncot megfelelően beállította, húzza meg a fojtószelep 
anyát, hogy rögzítse a védőburkolatot. Olvassa el a használati 
utasítást.

 FOTÓ 2  
Szerelje fel a láncot a vezető rúdra és a hajtókerékre. Szerelje fel a 
készülékre úgy, hogy a láncfeszesség-állító csavar csapja a 
megfelelő furatban legyen.

 FOTÓ 1  

ÖSSZESZERELÉSI 
ÚTMUTATÓ

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

Figyelem!
Olvassa el és kövesse az utasításokat!

1. Munkahely
a. A munkahelynek tisztának és világosnak kell lennie. A rendetlenség 
és a nem megfelelő világítás balesetveszélyes.
b. Ne használjon elektromos szerszámokat robbanásveszélyes 
környezetben, pl. gyúlékony folyadékok, gázok vagy por közelében. Az 
elektromos szerszámok szikrái meggyújthatják a port vagy a gázt.
c. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a nyilvánosság tagjai használják 
az elektronikus eszközt. Ne engedje, hogy illetéktelen személyek a 
készülék közelébe kerüljenek.

2. Elektromos biztonság
a. Az elektromos szerszám dugaszának kompatibilisnek kell lennie az 
elektromos aljzattal. Soha ne módosítsa a dugót semmilyen módon.
b. Kerülje az érintkezést olyan felületekkel, mint a csövek, radiátorok 
és hűtőszekrények. A földhöz érés növeli az áramütés veszélyét.
c. Ne tegye ki az elektromos szerszámokat nedvességnek. A víz 
bejutása az elektromos szerszámba növeli az áramütés veszélyét.
d. Ne sértse meg a vezetékeket. Ne húzza meg a vezetékeket az 
elektromos szerszám mozgatásához, húzásához vagy szállításához, 
illetve az áramellátásról való leválasztáshoz. Tartsa az elektromos 
szerszámot távol hőforrásoktól, olajoktól, éles szélektől vagy mozgó 
részektől. A sérült vagy kicsavart vezetékek növelhetik az áramütés 
veszélyét.
e. Ha az elektromos szerszámot kültéren használja, használjon kültéri 
használatra alkalmas kábeleket. A kültéri használatra alkalmas kábelek 
használata csökkenti az áramütés veszélyét.
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10 m/s

25,4 cm 

a 

lánckeréke

n

1 db.

1,5 (3) óra

Feszültség:

Láncsebesség: Rúdhossz: 

Rúd típusa:

Az elemek száma:

Töltési idő:

ALKALMAZÁSI MÓD

1. Töltse fel az akkumulátort. A piros jelzőfény a töltést jelzi, míg a zöld 
fény azt, hogy az akkumulátor teljesen feltöltött.
2. Szerelje fel a láncot az utasításoknak megfelelően.
3. Kapcsolja be a készüléket, és figyelje meg a működését anélkül, hogy a 
vágni kívánt tárgyhoz alkalmazná.
4. Ezután kezdje el a vágást az alkalmazási területnek megfelelően. Ne 
nyomja a szerszámot túl erősen a vágandó tárgyhoz. Általában ajánlatos 
kis vágásokkal kezdeni, és fokozatosan nagyobb vágásokat végezni.

FELHÍVÁS

Láncfűrész alkalmazása: fák vágása gyümölcsösökben, ágak metszése 
városi kertekben, bambusz kivágása, tűzifa vágása háztartási célokra.
Kültéri használatra szánt termék. Személyi 
védőfelszerelést kell viselni.

FELHASZNÁLÓI BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK

a. Maradjon éber és ellenőrizze, hogy mit csinál, amikor elektromos 
szerszámot használ. Mindig maradjon ébren. Ne használjon elektromos 
szerszámot, ha fáradt, kábítószer, bizonyos gyógyszerek szedése, 
alkoholfogyasztás vagy nagyobb műtét után. Az elektromos szerszám 
használata közbeni figyelmetlenség súlyos sérülést okozhat.
b. Használjon egyéni védőfelszerelést. Mindig viseljen védőszemüveget és 
egyéb védőruházatot, pl. porvédő maszkot, csúszásmentes cipőt, sisakot. 
Viseljen hallásvédőt is. A védőruha és egyéb egyéni védőfelszerelés 
viselése segít megelőzni a sérüléseket.
c. Megakadályozza az elektromos szerszám hirtelen bekapcsolását. 
Győződjön meg róla, hogy a bekapcsológomb OFF állásban van, mielőtt 
csatlakoztatja az elektromos szerszámot, illetve kicseréli vagy feltölti az 
akkumulátorokat. Veszélyes lehet, ha az ujját a bekapcsológombon tartja 
az elektromos szerszám csatlakoztatása és az akkumulátorok cseréje vagy 
töltése közben.
d. A csatlakoztatás előtt távolítsa el az összes beállítási kulcsot az 
elektromos szerszámról. Az elektromos szerszám forgó részeiben hagyott 
kulcsok sérülést okozhatnak.
e. Ne nyújtsd ki túlságosan a karodat. Mindig tartsa meg a lábak helyes 
elhelyezését és a test egyensúlyát. Ez lehetővé teszi, hogy vészhelyzet 
esetén megőrizze az irányítást az elektrona sor felett.
f. Viseljen megfelelő ruházatot. Ne viseljen bő ruházatot vagy ékszereket. 
Tartsa távol haját, ruházatát és kesztyűjét a szerszám mozgó részeitől. A 
laza ruházat, az ékszerek vagy a hosszú haj beszorulhat az elektromos 
szerszám mozgó részeibe.
g. Ha a hulladék ártalmatlanítására szolgáló berendezéseket, például 
porgyűjtőt biztosítanak, győződjön meg arról, hogy ez a berendezés 
megfelelően van-e csatlakoztatva, és használja megfelelően a hulladék 
csökkentése és a veszélyek kockázatának csökkentése érdekében.

FONTOS INFORMÁCIÓK AZ ELEKTROMOS SZERSZÁMOK HASZNÁLATÁRÓL

a. Ne használja az elektromos szerszámokat jogosulatlanul, használja az 
elektromos szerszámokat rendeltetésüknek megfelelően. A megfelelő 
kialakítású elektromos szerszámok használatával hatékonyabban és 
biztonságosabban dolgozhat.

ÓVINTÉZKEDÉSEK AZ AKKUMULÁTORRAL MŰKÖDŐ ESZKÖZÖKRE VONATKOZÓAN

a. Győződjön meg arról, hogy a bekapcsológomb OFF állásban van, mielőtt 
elemeket helyezne a készülékbe. Ha az akkumulátorokat úgy helyezi be az 
elektromos szerszámba, hogy a bekapcsológomb ON állásban van, az 
balesetet okozhat.
b. Csak a gyártó által megadott töltőkkel töltse az akkumulátorokat. Más 
akkumulátorokhoz tervezett töltő használata tűzveszélyes.
c. Csak a megfelelő akkumulátorral használja az elektromos szerszámot. A 
nem megfelelő akkumulátor használata a termék károsodásának és 
tűzveszélyt jelent.
d. Amikor az akkumulátort nem használja, tartsa távol a fémtárgyaktól, 
például gemkapcsoktól, érméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól stb. Az 
akkumulátor ilyen tárgyakkal való érintkezése kiégést vagy tüzet okozhat.

b. Ha a bekapcsológomb megnyomásával nem kapcsolja be vagy ki az 
elektromos szerszámot, akkor az elektromos szerszámot nem szabad 
használni. Azok az elektromos szerszámok, amelyeket a gomb 
megnyomásával nem lehet működtetni, veszélyesek, és meg kell javítani.
c. Bármilyen beállítás, alkatrészcsere vagy tárolás előtt feltétlenül le kell 
választani az elektromos szerszámot a hálózatról, vagy ki kell venni az 
akkumulátort a rekeszből. Ez az elektromos szerszám véletlen 
elindulásának megakadályozására szolgál.
d. A használaton kívüli elektromos szerszámokat tartsa gyermekek elől 
elzárva, és gondoskodjon arról, hogy olyan személyek, akik nem ismerik az 
elektromos szerszámot vagy ezt a használati utasítást, ne használják az 
elektromos szerszámot. Az elektromos szerszámok képzetlen felhasználók 
kezében veszélyesek.
e. Végezze el az elektromos szerszámnak megfelelő karbantartást. 
Ellenőrizze az elektromos szerszámot rendellenességek, a mozgó 
alkatrészek elakadása, az alkatrészek sérülése és egyéb, az elektromos 
szerszám működését befolyásoló körülmények szempontjából. Ha az 
elektromos szerszám sérült, használat előtt javíttassa meg. Sok baleset az 
elektromos szerszámok nem megfelelő karbantartása miatt következik be.
f. Tartsa tisztán a vágószerszámokat, és győződjön meg arról, hogy azok 
megfelelő élességűek.
g. Az elektromos szerszám követelményeinek nem megfelelő alkatrészek, 
tartozékok és bitek használata komoly veszélyeket rejthet magában.

e. Ha a nem megfelelő használat vagy tárolás következtében folyadék 
szivárog az akkumulátorból, kerülje a folyadékkal való érintkezést. Ha 
véletlenül bőrrel érintkezik az akkumulátor folyadékával, öblítse le az 
érintkezési területet vízzel. Ha akkumulátorfolyadék kerül a szemébe, 
azonnal forduljon orvoshoz. Ha a folyadék kifolyik az akkumulátorból, 
korróziót és égési sérüléseket okoz.

CONSERVATION
a. Javíttassa meg az elektromos szerszámot szakképzett szakemberrel.
b. A hibás alkatrészeket azonos specifikációjú alkatrészekre kell 
cserélni.
c. A vágószerszám élei legyenek élesek, mert így könnyebb a 
szerszámot irányítani, és megakadályozza, hogy a szerszám 
beleragadjon a vágandó tárgyba.

INFORMÁCIÓ AZ AKKUMULÁTORRÓL
1. A cégünk által gyártott akkumulátort kell használni.
2. Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, válassza le a tápegységről.
3. Az akkumulátor túlmelegedés elleni védelemmel, alulfeszültség elleni 
védelemmel és túláram elleni védelemmel van felszerelve. Ha a védelem 
használat közben működésbe lép, ellenőrizze, hogy a készüléket nem 
használja-e helytelenül, és hogy nem melegedett-e túl. Ha ez megtörtént, 
várjon, amíg a készülék lehűl, és csak ezután kapcsolja be újra. Ha a 
feszültség túl alacsony vagy az üzemi áram túl nagy, a biztonsági 
berendezés is kiold.
4. Ha az akkumulátorból szikrák, füst és különös szag kezd távozni, 
azonnal kapcsolja ki a készüléket, és lépjen kapcsolatba a gyártóval.

AKKUMULÁTORTÖLTÉS
1. A cégünk által gyártott töltőt kell használni.
2. Csatlakoztassa a töltőt az akkumulátorhoz. Töltés közben a jelzőfény 
pirosan világít. A zöld fény azt jelzi, hogy az akkumulátor teljesen 
feltöltődött.
3. Csatlakoztassa a töltőt, és kissé nyomja le a megfelelő csatlakozás 
érdekében.
4. A készüléket akkor kell feltölteni, ha a környezeti hőmérséklet 0°C és 
40°C között van. Óvakodjon a túl alacsony és túl magas környezeti 
hőmérséklettől. Az akkumulátort beltérben töltse fel.
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 СНИМКА 3   СНИМКА 4   СНИМКА 5  

Монтирайте капака и гайката на дросела, но не я затягайте. 
Затегнете винта за регулиране на натягането на веригата с 
помощта на отвертка. Веригата трябва да бъде леко опъната. 
Забележка: веригата не трябва да е прекалено опъната.

След като веригата е правилно регулирана, затегнете гайката на 
дросела, за да фиксирате предпазителя. Вижте инструкциите за 
употреба.

 СНИМКА 2  
Монтирайте веригата към водещата шина и задвижващото зъбно 
колело. Монтирайте устройството така, че щифтът на винта за 
регулиране на натягането на веригата да е в правилния отвор.

 СНИМКА 1  

ИНСТРУКЦИИ ЗА 
СГЛОБЯВАНЕ

ОБЩИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Предупреждение!
Прочетете и следвайте инструкциите!

1. Място на работа
a. Работното място трябва да е чисто и светло. Безпорядъкът и 
неподходящото осветление могат да причинят злополуки.
b. Не използвайте електроинструменти във взривоопасна среда, 
напр. в близост до запалими течности, газове или прах. Искрите от 
електроинструментите могат да възпламенят прах или газ.
c. Не позволявайте на деца или хора от обществеността да 
използват електронното устройство. Не позволявайте на 
неоторизирани лица да се доближават до уреда.

2. Електрическа безопасност
a. Щепселът на електроинструмента трябва да е съвместим с 
електрическия контакт. Никога не променяйте щепсела по какъвто 
и да е начин.
b. Избягвайте контакт с повърхности като тръби, радиатори и 
хладилници. Докосването на земята увеличава риска от токов 
удар.
c. Не излагайте електрическите инструменти на влага. 
Попадането на вода в електроинструмента увеличава риска от 
токов удар.
d. Не повреждайте проводниците. Не дърпайте проводниците, за 
да преместите, издърпате или транспортирате 
електроинструмента или за да го изключите от захранването. 
Пазете електроинструмента от източници на топлина, масла, 
остри ръбове или движещи се части. Повредените или усукани 
проводници могат да увеличат риска от токов удар.
e. Когато използвате електроинструмента на открито, използвайте 
кабели, подходящи за употреба на открито. Използването на 
кабели, подходящи за използване на открито, намалява риска от 
токов удар.

ЧАЙНА ШИНА
YS-610 21V

РЪКОВОДСТВО ЗА 
УПОТРЕБА
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21 / 24 V

10 m/s

25,4 см 

на зъбното 

колело

1 бр.

1,5 (3) часа

Напрежение:

Скорост на веригата: 

Дължина на шината: Тип 

шина:

Брой батерии:

Време за зареждане:

МЕТОД НА ПРИЛАГАНЕ

1. Заредете батерията. Червената индикаторна светлина показва 
зареждане, а зелената светлина показва, че батерията е напълно 
заредена.
2. Монтирайте веригата съгласно инструкциите.
3. Включете устройството и наблюдавайте работата му, без да го 
прилагате към обекта, който възнамерявате да режете.
4. След това започнете да режете в съответствие с обхвата на 
приложение. Не притискайте инструмента прекалено силно към 
обекта, който трябва да се отреже. Обикновено се препоръчва да се 
започне с малки разрези и постепенно да се правят по-големи разрези.

ЗАЯВЛЕНИЕ

Приложения на верижния трион: рязане на дървета в овощни градини, 
подрязване на клони в градски градини, отсичане на бамбук, рязане на 
дърва за огрев за домакински цели.
Продуктът е предназначен за употреба на 
открито. Трябва да се носят лични предпазни 
средства.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ НА ПОТРЕБИТЕЛЯ

a. Бъдете нащрек и контролирайте действията си, когато използвате 
електроинструмент. Бъдете будни през цялото време. Не използвайте 
електроинструмент, когато сте уморени, след прием на наркотици, 
някои лекарства, след употреба на алкохол или след тежка операция. 
Всяко невнимание по време на работа с електроинструмент може да 
доведе до сериозни наранявания.
b. Използвайте лични предпазни средства. Винаги носете очила и 
друго защитно облекло, напр. маска против прах, нехлъзгащи се 
обувки, каска. Носете също така защита на слуха. Носенето на 
защитно облекло и други лични предпазни средства помага за 
предотвратяване на наранявания.
c. Предотвратете внезапното включване на електроинструмента. 
Уверете се, че бутонът за захранване е в положение OFF (Изключено), 
преди да включите електроинструмента и да смените или заредите 
батериите. Държенето на пръста върху бутона за захранване, докато 
включвате електроинструмента и сменяте или зареждате батериите, 
може да бъде опасно.
d. Извадете всички регулиращи ключове от електроинструмента, преди 
да го включите в мрежата. Ключовете, оставени във въртящите се 
части на електроинструмента, могат да причинят нараняване.
e. Не изпъвайте ръцете си прекалено напред. Винаги поддържайте 
правилна позиция на краката и баланс на тялото. Това ви позволява 
да запазите контрол над електрона- редката в случай на спешни 
ситуации.
f. Носете подходящо облекло. Не носете свободни дрехи или бижута. 
Дръжте косата, дрехите и ръкавиците си далеч от движещите се части 
на инструмента. Свободното облекло, бижутата или дългата коса 
могат да бъдат завлечени от движещите се части на 
електроинструмента.
g. Ако е осигурено оборудване за изхвърляне на отпадъци, напр. 
прахоуловител, уверете се, че това оборудване е свързано правилно и 
го използвайте правилно, за да намалите отпадъците и да намалите 
риска от опасности.

ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ИЗПОЛЗВАНЕТО НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ИНСТРУМЕНТИ

a. Не използвайте електроинструменти по неразрешен начин, 
използвайте електроинструментите по предназначение. Използването 
на електроинструменти с правилна конструкция ви позволява да 
работите по-ефективно и безопасно.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА УСТРОЙСТВА, ЗАХРАНВАНИ С БАТЕРИИ

a. Уверете се, че бутонът за захранване е в положение OFF, преди да 
поставите батериите в оборудването. Поставянето на батерии в 
електроинструмента с бутон за захранване в положение ON може да 
доведе до злополуки.
b. Зареждайте батериите само със зарядните устройства, посочени от 
производителя. Използването на зарядно устройство, предназначено 
за други батерии, крие риск от пожар.
c. Използвайте електроинструмента само с подходящата батерия. 
Използването на неподходяща батерия крие риск от повреда на 
продукта и пожар.
d. Когато батерията не се използва, я дръжте далеч от метални 
предмети, като щипки за хартия, монети, ключове, пирони, винтове и 
др. Контактът на батерията с такива предмети може да доведе до 
изгаряне или пожар.

b. Ако натискането на бутона за захранване не включва или изключва 
електроинструмента, той не трябва да се използва. 
Електроинструменти, които не могат да се задействат чрез натискане 
на бутона, са опасни и трябва да се ремонтират.
c. Преди да извършвате каквито и да било настройки, да подменяте 
части или да съхранявате, е необходимо да изключите 
електроинструмента от захранването или да извадите батерията от 
отделението. Това се прави, за да се предотврати случайното 
стартиране на електроинструмента.
d. Съхранявайте неизползваните електроинструменти на места, 
недостъпни за деца, и се уверете, че лица, които не са запознати с 
електроинструмента или с тези инструкции, не използват 
електроинструмента. Електроинструментите са опасни в ръцете на 
необучени потребители.
e. Извършвайте поддръжка, подходяща за електроинструмента. 
Проверявайте електроинструмента за аномалии, засядане на движещи 
се части, повреди на части и други условия, които могат да повлияят 
на работата на електроинструмента. Ако електроинструментът е 
повреден, поправете го преди употреба. Много злополуки са резултат 
от неправилна поддръжка на електроинструментите.
f. Поддържайте режещите инструменти чисти и се уверете, че са 
правилно заточени.
g. Използването на части, аксесоари и накрайници, които не отговарят 
на изискванията на електроинструмента, може да доведе до сериозни 
рискове.

e. Ако в резултат на неправилна употреба или съхранение от 
батерията изтече течност, избягвайте контакт с нея. При случаен 
контакт на кожата с течност от батерията, промийте мястото на контакт 
с вода. Ако течност от батерията попадне в очите ви, незабавно 
потърсете медицинска помощ. След като течността изтече от 
акумулатора, тя причинява корозия и изгаряния.

КОНСЕРВАЦИЯ
a. Възложете ремонта на електроинструмента на квалифициран техник.
b. Дефектните компоненти трябва да се заменят с части със 
същите спецификации.
c. Поддържайте ръбовете на режещите инструменти остри, тъй като 
това улеснява управлението на инструмента и предотвратява 
заклещването му в рязания обект.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БАТЕРИЯТА
1. Трябва да се използва батерия, произведена от нашата компания.
2. Когато батерията е напълно заредена, изключете я от 
захранването.
3. Батерията е оборудвана със защита от прегряване, защита от 
понижено напрежение и защита от свръхток. Ако защитата се 
задейства по време на употреба, проверете дали устройството не се 
използва неправилно и дали не е прегряло. Ако това се е случило, 
изчакайте, докато уредът изстине, и едва тогава го включете отново. 
Ако напрежението е твърде ниско или работният ток е твърде висок, 
защитното устройство също ще се задейства.
4. Ако от батерията започнат да излизат искри, дим и специфична 
миризма, незабавно изключете устройството и се свържете с 
производителя.

ЗАРЕЖДАНЕ НА БАТЕРИЯТА
1. Трябва да се използва зарядно устройство, произведено от нашата 

компания.
2. Свържете зарядното устройство към батерията. По време на 
зареждането индикаторът свети в червено. Зелената светлина 
показва, че батерията е напълно заредена.
3. Свържете зарядното устройство и натиснете леко, за да се 
уверите, че връзката е правилна.
4. Устройството трябва да се зарежда, когато температурата на 
околната среда е между 0°C и 40°C. Пазете се от прекалено ниски и 
прекалено високи температури на околната среда. Зареждайте 
батерията на закрито.
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